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DR GYÁRFÁS ELEMES

Három 
Tatar esett

új miniszter 
kormányában

Az igazságügyi, nemzetgazdasági és kultuszminiszteri tárca
cseréit gazdát

Bucurestiböl jelentik: Az utóbbi napokban je­
lentős változások történtek a román belpolitikai 
életben. Röviden jelentettük már, hogy Taten csen 
miniszterelnök benyújtotta lemondását Őfelségé­
nek » a király ismét őt bízta meg a kormány meg­
alakításával.

Az új kormány még szombaton délután meg­
alakult és az új miniszterek, akiknek névsora há­
rom kivételével egyezik a korábbi kormány-név­
sorral, még szombaton este letették az esküt Őfel­
sége előtt a királyi palotában.

Az új kormány tagjai a következők:
Miniszterelnök: Tatarescu Gheorghe.
Hadfelraerelésügyi miniszter: Slavescu Victor.
Nemzetgazdasági miniszter: Concicov Mircea.
Közlekedésügyi miniszter: Gigurtu loan.
Kisebbségi miniszter: Silviu Dragomir.
Belügyminiszter: Ghelmcgeanu Ion.
Pénzügyminiszter: Mitita Constantinescu.
Munkaügyi miniszter: Ralea Mihai.
Külügyminiszter: Gafencu Grigore.
Nemzetnevelés ügyi miniszter: Petre Andrei.
Leltárügyi miniszter: Traian Pop.
Nemzetvédelmi é> ad interim légügyi és ten­

gerészeti miniszter: llcitsu loan tábornok.
Propaganda miniszter: Giurescu Gonstantin.
Egészségügyi miniszter: Dr Hoitolomei Victor.
Tárcanélküii miniszter: Radu Portoka'e.
Külkereskedelmi miniszter: Cristu Ion.
Igazságügy miniszter: Beníoiu Aurelian
Kultuszminiszter: Ciobanu Valér.
Földmivelésügyi miniszter: Ioncscu-Sisesti.
Földmivelésügvi államtitkár: Serban Mihai.
Egészségügyi államtitkár: dr Topa Petre
Nemzet nevelésügyi államtitkár: Toni.
Munkaügyi államtitkár: D. Grigorovici.
Belügyi államtitkár: G. Vantu.
Kul túsz áll am titkár. Sibiceanu.
Propagandaügyi államtitkár: Stoica Vasile.
Külügyi államtitkár- Creteanu Alaxandru.
Nemzetvédelmi államtitkár: Niculescu tá­

bornok.
Légügyi és tengerészeti államtitkár: Pais ad­

mirális.
Légügyi és tengerészeti államtitkár: Niculescu 

*!lentengern agy.
A volt kormány tagjai közül kimaradtak:
Israte Micescu igazságügy miniszter.
Constantin Angeiescu nemzetgazdasági mi­

niszter.
Paul Teodorescu tengerészeti és légügyi mi­

niszter.
Joan Nistor kultuszminiszter.
Az eddigi államtitkárok közül kimaradt a kor­

mányból Titus Popovici nemzetgazdasági állam­
titkár.

A kormány új tagjai: Aurelian Ben tóin volt 
belügyi és egészségügyi államtitkár, a NUA főtit­
kára, aki igazságügyminiszter lett.

Mircea Cancicov volt pénzügyminiszter, aki 
nemzetgazdasági miniszter lett. Románia legismer­
tebb közgazdasági szakértői közé tartozik.

Stefan Ciobanu az új kultuszminiszter a kép- 
v'selőbáz alelnöke és a Román Akadémia tagja.

A felfrissített Tatarescu kormány 
nrocjramja.

Az új kormány megalakulása után TtUatescu

a következő nyilatkozatot tette aminiszterelnök 
sajtó számára.

— A belpolitikai események legutóbbi alaku­
lása kötelességemmé tette, hogy az egész helyzetet 
az uralkodó felülvizsgálása alá boesássam. Követ­
kezésképpen benyújtottam Őfelségének a kormány 
lemondását, őfelsége elfogadta a lemondást és ke­
gyeskedett megújítani irántam való bizalmát, is­
mét engem bízva meg az új kormány megalakításá­
val. Haladéktalanul eleget tettem a küldetésnek. 
A Nemzeti Ujjászületési Arcvona! keretében meg­
alakult kormány tulajdonképpen nem új kormány. 
A legtöbb miniszter már az előző kormányban is 
szerepelt. S miként a kormány nem új, úgy 
programja sem lesz az. Belpolitikai téren to­
vább folytatjuk a megbékélés és a kiegyenlítés 
politikáját, hogy egyesítsük és tömöritsük az össz- 
román«ág lelkiiemeretét, gazdasági téren pedig új 
szerveket és új irányelveket léptessünk életbe 
egész gazdasági berendezkedésünkbe, amelyre 
egyre nyomasztóbban nehezednek a háború követ­
kezményei.

— Külpolitikai téren, — folytatta a minisz­
terelnök, — váRozatlanul folytatni fogjuk annyi­
szor kifejezésre jutott függetlenségi és védelmi 
politikánkat. A minden körülmények között való 
szigorú semlegesség, kapcsolataink megerősítése a 
balkáni szövetségbe tömörült barátainkkal, a szom­
szédainkkal való viszony elmélyítése és a békés 
kapcsolatok kifejlesztése valamennyi néppel —

ezek maradnak továbbra is külpolitikánk állandó 
célkitűzései. Folytatni fogjuk katonai készülődé­
seinket és a határokon való őrködést. Továbbra is 
őrködni fogunk afelett, hogy országunk teljesít­
hesse küldetését és ne sodródjék olyan érdekek 
harcába, amelyek nem azonosak az övéivel. Hi­
szem, hogy munkánkban számíthatunk az összro- 
mánság támogatására.

Sajtóvélecmény a kormány átalakításáról.
Bucurestiböl jelentik: A kormány átszervezé­

séről a következőket Írja a román sajtó:
Mircea Cancicov a nemzetgazdasági miniszté­

rium és Ion Christu a külkereskedelmi minisz­
térium élén biztosíték arra, hogy azok az új szer­
vek, amelyek a román nemzetgazdaság védelme 
érdekében létesülnek, átsegítik az országot azokon 
a nehézségeken, amelyekről a miniszterelnök nyi­
latkozatában beszélt. Mircea Cancicov a gazdasági 
körök teljes bizalmát élvezi még pénzügyminiszter, 
sége idejéből.

Az új miniszterek beiktatása.
Bucurestiböl jelentik: Hétfőn délben iktatták 

be hivatalába Mircea Cancicovot, az új kormány 
nemzetgazdasági miniszterét, aki C. Angeiescu he­
lyére lép. Ugyancsak hétfőn iktatták he Ileus tá­
bornokot, a légi és tengerészetügvi minisztérium 
ideiglenes vezetőjét. A beiktatáson jelen voltak 
Paul Teodorescu volt légügyi és tengerészeti mi­
niszter, valamint az új légügyi és tengerészeti al- 
miniezterek is.

Hasonlóképpen hétfőn délelőtt történt meg a 
külügyminisztériumban AI. Cretianu meghatalma. 
zott miniszter, volt külügyi államtitkár beiktatása 
külügyi alminiszteri hivatalába. Ez alkalommal 
Gafencu külügymniszter méltatta AI. Cretianu ed­
digi diplomáciai tevékenységét. Az új alminiszter 
válaszában hangoztatta, hogy ez a kinevezés egyút­
tal a román diplomáciai testület értékelését je­
lenti.

Pünkösd másod napián 
sürgősen összeült 
sm angol alsóház

Churchill és kormánya az ülésen bemutatkozott
Londonból jelentik: Az alsóház hétfőn dél­

után váratlanul összeült. Churchill és kor­
mánya bemutatkozott ezen az ülésen. Churchill 
beszámolt a kormány megalakulásáról es kije­
lentette, hogy általános érdek a háznak május 
21-ig való elnapolása, de szükség esetén ez idő­
pont előtt is összehívható.

Churchill ezután így folytatta:
— A történelem egyik legnagyobb harcának 

elején állunk. Több helyen harcolunk és fel kell 
készülnünk a Földközi tengeren is. Nem ajánl­
hatunk mást. mint vért és szenvedést, könnyeket 
és verejtéket. A legsúlyosabb próba előtt állunk. 
Politikánk a háború viseléséből áll. Ezt minden 
erővel és eszközzel végig kell küzdenünk olyan 
zsarnoksággal szemben, amilyen meg nem for­
dult elő. Cél: a győzelem minden téren, mert 
győzelem nélkül nem élhetünk tovább, nem áll­
hat meg a brit birodalom, sem mindaz, amiért 
a birodalmat megalapították. Nem élhet tovább 
a kor haladása és ösztöne, melynek segítségé­
vel az emberiség célja felé halad. Biztos vagyok 
benne, hogy ügyünk nem vész el.

Több felszólalás után a Ház egyhangúlag el­
fogadta Churchill indítványát, hogy a Ház üd­
vözölje a kormány megalakulását, mely, a nem­

zet egységes akaratát képviseli, hogy a Német­
ország ellen folytatott háborút győzelmes befe­
jezéshez juttassa.

Az angol kormány uj tagjai egyébként a kö­
vetkezők:

Miniszterelnök és hadügyminiszter: Wintson 
Churchill, Chamberlain lordkancellár, Halifax 
külügyminiszter, Attlee főpecsótőr és Freenwood 
tárcanélküli miniszter.

Tagja még a kormánynak: Morrison és 
Alexander, valamint Archibald Sinclair, aki lég­
ügyi miniszter lett. Edén hadügyi államtitkár, 
Duff Cooper propagandaügyi miniszter.

Az angol külügyminiszter beszámoló 
beszéde a lordok házában.

Londonból jelentik: A lordok házában Ha­
lifax külügyminiszter hosszabb beszédben vá­
zolta a háborús helyzetet.

— A nyugati fronton — mondotta — e pilla­
natban folyik a döntő harc. A németek el akar­
ják foglalni a holland erődítményüket. A Rot­
terdam környékén leszállt ejtőernyős csapatokat 
az ottani német lakosság támogatja. A belgák 
hősiesen ellenállnak. Liege-tői északnyugatra
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heves harcok folynak a német csapatokkal, ame­
lyeknek sikerült a Mouse (Maas) folyón átkelve, 
ebbe a területbe behatolni. Mindent megtettünk, 
hogy hatásosan támogassuk a hollandokat és a 
belgákat a tengeren, szárazföldön és levegőben 
folytatott harcukban. Az angol-francia haderők 
már fölvették az érintkezést az ellenséggé.. Nor­
végiában Narvik körül a hadműveletek kedve­
zően folynak, valamivel délebbre csapataink

érintkezésbe léptek a Narviktől nyugatra előnyo- 
muló ellenséggel.

\ Lordok Házában Halifax küiugyminisz- 
tei beszéde után Lord Shnell munkáspárti ve- 
z'r bizlcsitotta a kormányt a muikáepárl teljes 
támogatása felől. Kijelentette, h az angolok 
nem gyűlölik a német népet és nem is kíván­
ják megakadályozni természetes és jog. 
síben de nem támogathatják uralmi vigyat.

Mindkét részről nagy elégtétellel vették tudo­
másul, hogy a király és kormánya bölcs elhatáro-

fodráé-

Mii láttak a semleges újságírók 
a német csapatok által védett

Dániában ?
Art mondhatná az olvasó, hogy a né­

metek Dániába való bevonulása már a 
múlté. Pedig a megszállott dán terüle­
tekkel való hírszolgálat még most sem 
állt helyre s ezért érdekesnek tartjuk 
az alábbi cikk közlését. Ezt a cikket egy 
Berlinben élő külföldi újságíró írta, aki 
kevéssel a német csapatok Dániába való 
bevonulása után, több más külföldi lap­
tudósító társaságában, külön repülőgép­
pel érkezett Dániába.

Dánia a német csapatok bevonulásával kis el­
téréssel még mindig békés képet mutat és az or­
szág a nehány mozgalmas nap után. ismét a béke 
országává változott. A polgári élet tovább halad a 
megszokott útján, anélkül, hogy a dán nép gazda­
sági vagy a kulturális élete a legkisebb csorbát is 
szenvedné. A dán gazdasági termelés elvágása az. 
eddig angol piacoktól természetesen nehéz és ko­
moly problémákat vetett fel, melyek azonban a 
németek és dánok lojális együttműködése révén rö­
videsen áthidalhatók lesznek. A napokban már 
összeül a két ország kiküldötteiből alakítandó gaz­
dasási bizottság, melynek célja lesz a dán nép gaz­
dasági létét a háború tartamára, tehát a német 
megszállás idejére a lehetőségekhez képest biztosí­
tani. A külföldi sajtóképviselők meggyőződhettek 
arról, hogy mindkét részről meg van a megértéshez 
szükséges jóakarat a megoldások nehézségeivel való 
megbirkózáshoz.

A német megszállás katonai része olyan 
gyorsan ment végbe, hogy a lakosság 
nagyrésze. voltaképpen nem is látott ab­

ból semmit.
Még a fővárosban is csak elvetve lehet talál­

kozni német csapategységekkel. Az utcákon még 
mindig több az egyenruhás dán katona, mint a né­
mert. A királyi palota, va'amint a középületek előtt 
most. is dán őrségek állanak. A német parancsnok­
ság határozata értelmében a királvi testőrség ez- 
után is teljes fegyverzetben állhat az uralkodó ren­
delkezésére. A német csapatok főparancsnoksága a 
„Hotel d'AngIeterre‘"-ben szállásolta el magát, 
melynek kapujában azonban már német őrség tel­
jesít szolgálatot. Ennek ellenére a szálloda továbbra 
is a közönség rendelkezésére áll. A szálloda halijá­
ban német tisztek mellett dán polgárokat is sűrűn 
látni. Akárcsak a szállodában, úgy a napi forga­
lomban is közvetlen az érintkezés a német tisztek 
és legénység, valamint a dán lakosság között.

A németek mindenütt azon igyekeznek, hogy a 
dán népnek a lehetőséghez képest elviselhetővé te­
gyék az idegen megszállás érzését és mindent elkö­
vetnek arra nézve, nehogy megsértsék a lakosság 
nemzeti büszkeségét. A megszálló csapatokat kiok­
tatták, hogy nem ellenséges földre jöttek, hanem 
egy — a Birodalommal barát nép földjére, mely­
nek katonai védelmét a háború tartamára a német 
haderő vette át. így mély benyomást keltett a kül­

földi sajtóképviselőkre a németek és dánok között 
tapasztalt közvetlen 6« barátságos érintkezés.

Amennyire tapintatosak a németek, annyira 
barátságosak a dánok is.

Ellenséges hangulatról sem az egyik, sem 
a másik oldalon egyáltalán nem lehet 

tehát beszélni.

zással elejét vegyék a vérontásnak és távol tartották 
országuktól a háború borzalmait. A dán sajtótér, 
mékek ezután is változás nélkül jelenhetnek meg, 
még csak nem is kell a lapokat az előleges cenzú­
rának alávetni.

Az idegen újságírók útjukban meglátogatták a 
kattegatti partokat is, ahol angol híradás szerint 
egy német hajóegységeket megsemmisítő tengeri 
csatának kellett volna lefolynia. Az újságírók azon­
ban a csatának semmi nyomát sem bírták fel. 
fedezni. Az ottani lakosság kijelentette, hogy a 
tengeri harcból nem láttak és nem hallottak sem­
mit. Erre Lochner amerikai újságíró azonnal tele. 
ionon felhívta a skageni rendőrséget és megkér, 
dezte, hogy ott sem hallották a bombázás zaját. A 
válas<z itt is tagadó volt. Az amerikai újságírók cá­
foló értesítései természetesen bombaként hatottak 
az amerikai közvéleményre.

A Dániát meglátogató nemzetközi relációban ie 
neves újságírók jelentései alkalmasok voltak arra, 
hogy a német megszállással kapcsolatban szárnyára 
eresztett hírhadjáratnnk „megállj“-t parancsoljanak 
s különösen a semleges államokban mesterségesen 
felzavart kedélyeket lecsillapítsák.

ü
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Argentína külügyminisztere 
ez amerikai államok álláspontjának 

megváltoztatását javasolja
a Feltételes semlegesség nem hadviselő állapota" lenne az uj 

magatartás diplomáciai elnevezése
Buenos Airesből jelentik: A? argentin külügy­

miniszter nyilatkozatában azt tanácsolta Amerika 
népeinek, vegyék újra fontolóra semleges helyzetü­
ket. A hadviselők — úgymond — ma nem tartják 
tiszteletben a semlegesek akaratát és a semlegesek 
nem képesek megvédeni semlegességüket. A semle­
gesség ma csak képzelgés és értéktelen eszme, me­
lyet hozzá ke'lene idomítani a való helyzethez. 
Ennek érdekében kívánja a helyzet felülvizsgálá­
sát, mely nem jelentene a háborús felkészülést. 
Helyes lenne azonban, ha az amerikai államok rög­

zítenék felfogásukat arról a rendszerről, mellyel 
a kölcsönös biztonságot meg akarják valósítani.

Ezzel az indítvánnyal kapcsolatban, mely tu­
lajdonképpen annyit jelentene, hogy az amerikai 
államok a feltételes semlegesség nem hadviselő ál­
lapotába kerülnének, a Ncwyork Times azt a jelen­
tést közli, hogy amerikai kormánykörök érdeklő­
dést tannsitanak egy ilyen irányú terv iránt. Azt 
hiszik, hogy Washington ennek megfelelő lépé­
sekre készül.

Japán-angol megbeszélés 
Holland-India sorsáról

Áz angol kormány közölte, hogy ezen a területen nem
kíván közbelépni

Tokióból jelentik: A külügyminisztérium 
szóvivője Holland-India stáiusquojával kapcso­
latban kijelentette, hogy minden hatalom sza­
badon rendelkezik segélyforrásaival és egy ha­
talom sem veheti azokat igénybe a másik ro­
vására. Japán nem szándékszik Hollandia vé­
delmi intézkedéseibe beleavatkozni. Hull kije­
lentéseit — úgymond — a japán kormány tu-

Seiszerelé: le
A hadsereg fenntartása nagy költségeket igényel. Mindenki jegyezzen hadfelszerelési kötvé­

nyeket. A apónként d. e. 9 és fél 2 között és d. u. 4—7 óra között u Bunco Nafionalunál, az összes 
nagyobb bankoknál, a Postát akarók pénztárnál s a pénzügy igazgatóságon lehet kötvényeket jegyezni, 
ahol rendelkezésre állanak a szükséges nyomtatványok.

Ez a legelőnyösebb államkölcsön, amely 4 és fé százalék kamat jövedelmet hoz. Aláírni lehet 
5 vagy 3 évre. Hat hónap után kifizetésre kerül'az aláirt összeg egyötöde < vagyis minden ezer 
leies kötvény után 200 lei), három, vagy öt év után pedig a lejegyzett összeg teljes egészeben.

A hat. hónap múlva fizetésre kerülő ötödrésszel s a lejáró szelvénnyel bármilyen állami, 
tartományi, vagy községi adót ki lehet fizetni.

Akinek a lejárat előtt szüksége van pénzre, zálogba helyezheti a kötvényeket a Nemzeti 
Banknál, amely azonnal kifizeti az érték 70 százalékát. A kötvény ettől függetlenül tovább kama­
tozik.

domásul vette s ezzel kapcsolatban nem foglal 
állást. Japán továbbra is érdekének tartja Hol- 
land-India statusquojának fenntartását. Ami 
Holland-Nyugat-India megszállását illeti, ehhez 
Japánt kevesebb érdek fűzi és ennek ügye lé­
nyegesen eltér Holland-India kérdésétől. Japán 
még nem vett tervbe tiltakozást, minthogy elő­
zőleg alaposan át kell tanulmányoznia a helyze­
tet. Az Európában beállott új fejlemények nem 
jelentik Japán benemavatkozási politikájának 
megváltoztatását.

Washingtonból jelentik: Hull amerikai 
külügyminiszter újságírók előtt kijelentette, 
hogy a legutóbbi hetekben Anglia, Japán és az- 
USA kormányai világosan tudatták, hogy to­
vábbra is tiszteletben tartják Holland-India 
területét. Hivatkozott április 15-iki beszédére, 
mely szerint a Holland-India helügyébe való 
beavatkozás a béke és biztonság állandóságának 
hátrányára lenne nemcsak Ilolland-Indiában. 
hanem az egész csendes-óceáni térben-

Az angol nagykövet közölte Ariiéval az an-, 
srol kormány válaszát az e tárgyban tett japánt1 
közlésre. Craigie nagykövet jelentette, hogy1 
Anglia osztja Japán aggodalmait, de azt hiszi, 
hogy a holland erők elégségesek a satusquo 
fenntartására, Angliának nem szándéka e té­
ren a közbelépte.
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VHIámgyors fesákenység 
jelteinii a nyugati hadszíntér

küzdelmeit
Jelenesek a pünkösdi ünnepek alatt folyt harcokról. 
Helyzetképek a szárazföldi, légi és tengeri csatákról

A fegyverek zaja nem fiit el a pünkösdi finneknapok alatt sem. Ellenkezőleg az eddigi 
harci ütemnél sokkal hevesebb küzdelem zajlott le a szembenálló népek hadseregai között. 
A németek minden eszközzel biztositant akarják a viiiáirhabe ura vonatkozó elgondolásaikat 
és semmitéfe áldozatot nem kunéinak, hogy Belgiumot és Hollandiát elfoglalják, mialatt még a 
szövetségesek komolyabb csapatössze ve dósokat tehetnének és megfelelő állásokat épithatnének Ki 
az nj hadszíntéren.

A hollandok és belgák minden erejük megfeszítésével próbálják útját állni a lehengerlő 
német nyomásnak. Ennek a kétségb »esett védekezésnek a lelrlyását és eredményéi •egjobban 
azok a hivatalos jelentések mutatják melyeket a harcok utóbbi tét napjáról a hí viselők kiad­
tak. Feltűnő jelenség, hogy lényegileg az összes jelentések egyeznek akár francia, angol, holland, 
belga vagy német fonásból származnak Is. Az események szemlélője tehát eléggé tiszta képet 
alkothat magának a nyugaton folyó drámai színjátékról

De a kép hiányos volna, ha nem vennénk figyelembe az Appenini-félszigeten folyamat­
ban levő hengulatalakulásk Olaszország egyre jobban abba az irányba sodródik, hogy beavatko­
zik a hé borúba. Már pedig ez a lépés nemcsak e vtle szomszédos államokban jelentene gyökeres 
helyzet változást, hanem az egész világpolitika további alakulására is döntő kihatással lenne

Az angolok jelentik s
Londonból jelentik: Angol katonai körök­

ben így ítélik meg a helyzetet. Belgiumban és 
Hollandiában a helyzet több napig meg termé­
szetesem áttekinthetetlen marad. Bizonyos ese­
tekben a szükséghez képest kisebb visszavonu- 
Ksra került sor. A szövetségesek nem közölnek 
.-•emmit csapataikról. A német főtámadás a je­
leli szerint arra irányul, hogy szétválassza a 
belga és holland haderőket. A németek 
Maastricht irányában fejtik ki a legnagyobb 
nyomást. A Hollandia és Belgium ellen harcba 
vetett német csapatok igen erősek, de számuk 
eddig nem volt fölmérhető. A Rotterdam és 
Hága környékén leszállt ejtőernyős csapatok

helyzete meg áttekinthetetlen és az erről szóló 
jelentések ellentmondók.

Az angol jelentés szerint a Belgiumban és 
Hollandiában lelőtt német, repülőgépek száma 
200-

Eényszerlakhelyre szállították 
az Angliában élő németeket és osztrá­

kokat.
Londonból jelentik: A 16—60 éves német, és 

osztrák férfiakat, akik a eKleti tenger partján 
laknak, kényszer lakhelyre szállították. A többi 
idegenek ezen a vidéken naponta kötelesek sze­
mélyesen jelentkezni.

A habzó 
OVEN Ali fogpéji 

haiásos es kiadóst 
ennélfogva ige ni 

gazdaságos

A rendőrség tovább folytatja a holland 
nemzeti szocialisták elleni intézkedéseket. Több 
házba behatolt a rendőrség és házkutatásokat 
g letartóztatásokat eszközölt.

A holland kormány elhagyta 
Amszterdamot.

Amszterdamból jelentik: A holland kormány 
teljes mozgási szabadságának megőrzése céljából 
megváltoztatta székhelyét. Vilma királynő kedd­
re virradó éjszaka Londonban, a Buckhingh&m- 
palotában szállt meg. Hangoztatják, mindenek 
felett fontos, hogy ha a legrosszabb bekövetke­
zik, aminek szerencsére most semmi jele sem 
mutatkozik, a Nassau-Orange királyi ház bizton­
ságban legyen.
Német különítmény elkeseredett harca 

Hágában.
Hágából jelentik: Holland jelentés szerint a 

hágai németek megkísérelték, hogy a város köz­
pontja felé vonuljanak, de egy holland osztag 
visszatartotta őket. A németek egy házban tor­
laszolták el magukat, a fegyveres hatalom azon­
ban tűz alá vette a házat s a németek végül 
megadták magukat

Londonba érkezett a holland királyt 
család.

A holland főparancsnokság 
hivatalos közlése:

Hágából jelentik: A holland főparancsnok­
ság közli, hogy Észak-Hollandiában, ahol nincs 
védővonal. a holland csapatok lassan visszavo­
nulnak. Kelet-Brabantban a francia csapatok 
érintkezésben állnak az ellenséggel- Rotterdam­
nak a német csapatoktól való megtisztítása 
majdnem befejeződött

Angol jelentés szerint, a Rotterdam köze­
iében lévő repülőteret a németek vasárnap új-

Figyelem 1 Figyelem
Mélyen leszállított á.ron kaphatok a

Magyar Szemle Társaság
Következő müvei:

Hóman: A magyar történetírás utjai
ára 54b lei helyett csak 350 lei 

Weiaz: Mai magyar társadalom
ára 360 lei helyett csak 250 lel 

Horváth: Magyar irodalmi műveltségünk 
kezdetei ara 396 lei helyett csan 250 lei 

Szekfü: Bethlen Gábor
ára 460 lei helyett csa.k 300 lei 

Farkas: Fiatal Magyarqyezag kora
ára 396 lei helyett csak 250 lei 

Babits: Amor Sanctus
ára 331 lei helyett csak 250 let

Vidéki megrendelés esetén plus 15 lei portó 
A könyvek gyönyörű diszköióElien megrendel­
hetők a Magyar Lapok kiadóhivatala utján

ra elfoglalták ? azt az angolok állandóan bom­
bázzák.

ügy Reuter jelentés arról számol be, hogy 
Amsterdam külvárosa felett két- német bomba- 
vető gépet lelőttek. Később öt német bombavető 
szállt el a város felett, de bombákat, nem dob­
tak le-

Londonból jelentik: Vilma holland királynő 
hétfőn este Londonba érkezett. A királynő a Li- 
verpool-utcai vasútállomáson szállt ki. Szomo­
rúnak és elhagyatottnak látszott, amikor ki­
szállt a vonatból.. György király kezetszoritott 
vele, és megcsókolta mind a két arcát. A királynő 
körülnézett s arcán fáradt mosoly jelent meg, 
amikor leányát és vejét. megpillantotta. A hol­
land királyi család három tagja néhány pillana­
tig beszélgetett egymással, azután a királynő 
György királyhoz fordult és francia nyelven 
hosszasan beszélgetett vele.

Londonból jelentik: Julianna holland trón­
örökösnő. Bernhard herceg és a trónörököspár 
két gyermeke Londonba, érkezett

Belga tájékoztatás a helyzetről
IBS

Brüsszelből jelentik. Belga hivatalos jelen­
tés szerint több ponton folyik a harc. A belga 
csapatok több helyen megtartották állásaikat- 
A belgák szoros összeköttetésben harcolnak a 
francia és angol csapatokkal.

A belga hadseregfőparancsnokság össze­
foglaló jelentése szerint a be iga. csapatok á.l- 
landóan kemény harcban állottak az ellenség­
gel A belga katonaság mindenütt makacsul 
ellenállt az előnyomuló németeknek- Egy falut 
a szövetségesek támogatásával vissza foglaltak 
az ellenségtől. Egyes belga csapatok a harcok 
során nagyon kitüntették magukat. A szüksé­
gessé vált visszavonulás mindenütt tervszerűen 
folyik-

Brüsszelből jelentik: Pierlot belga minisz­
terelnök rádióbeszédet mondott. Ismertette az 
eseményeket és közölte, hogy szombaton a né­
metek az Albert csatornától északra átkeltek

ezen a védelmi vonalon. A belgák a Meuse 
jobb partján lassan visszavonulnak. A szövet­
ségesek felvonulása tervszerűen folyik. Pierlot 
ezután cáfolta, hogy a kormány el akarná hagy­
ni Brüsszeli Majd kijelentette, hogy a katonai 
helyzet, nem kétségbeejtő.

Lipót belga király üzenetet küldött 
Rooseveltnek.

Washingtonból jelentik: A belga király a kő­
vetkező üznetet küldte Roosevelt elnöknek:

— Országunk e tragikus órájában Önhöz for­
dulok. hiszen annyiszor tanujelét adta, hogy jó­
indulatú érdeklődéssel viseltetik Belgium iránt. 
Abban a bizakodásban teszem ezt, hogy ön er­
kölcsi tekintélyével támogatja azt az erőfeszítést 
amelyre készek vagyunk függetlenségünk védel­
mében.
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A Havas-iroda leírása
a pünkösdi karcokréi

Párizsból jelentik: A Havas-iroda össze­
foglaló jelentésében tájékoztatta a közvéleményt 
a pünkösdi ünnepek alatt- lefolyt harcokról. A 
jelentés szerint a németek óriási tömegekkel 
támadtak és ennek köszönhető, hogy a holland 
és belga arcvomalon folytatták előnyomulásu­
kat. Az előnyomulás főkép Hollandiában volt 
jelentős.

A belga arcvonalon francia és belga pán­
célos-osztagok eredményes ellentámadást in­
téztek az ellenség ellen. Különösen erős harcok 
folynak a belga Ardennesekben, ahol a néme­
tek előnyomultak. Lovasosztagaink az ellenség 
nyomása elől visszavonultak.

A rajnai a re vonalról semmi jelenteni való 
nincsen. A légi haderők mindkét részről be­
avatkoztak a harcokba.

német főparancsnoksága is
liií jelentési adott

Óriási rr.éreiü légi tevékenység segiti elő a német 
csapatok előnyomulását. — Liegen túlfutottak 
a németek

Berlinből jelentik: A német véderő főpa­
rancsnoksága jelenti hétfőn este:

— A német véderő nyugati támadása má­
jus 12-én és 13-án jól haladt előre. Hollandiá­
ban a csapatok a déli Willem-csa tornától nyu­
gatra haladnak előre és helyreállították a Rot­
terdamban légi úton leszállt csapatokkal az 
összeköttetést. Ezeket mindaddig levegőből lát­
tuk el, amíg páncélosztagaink velük szárazföl­
dön is fölvehettek az érintkezést. Az angolok 
hiába próbálkoztak ellentámadásokkal, csapa­
taink lerohanták őket Belgiumban az Albert- 
c?a tornán való átjárást Hassel tői északra is ki­
erőszakoltuk- A német csapatok Liége-től 
északnyugatra is előnyomultak és bevonultak 
Liége-be. Liege fellegvárán 13-tói kezdve né­
met lobogó leng. Néhány külső erőd még el­
lenállást fejt ki-. Dél-Belgiumban francia csa­
patokat vetettek vissza. A hadtestek folytonos 
előnyomulásban vannak és elővédjeikkel már 
a kijelölt célokhoz közelednek. S-a arb rücken tői 
délre és Zweibrückentől délkeletre állásainkat 
előbbretoltuk. A hadsereg támadásait a légi 
haderők tevékenyen támogatta. Eddig még is­
meretlen méretű légitámadások folytak le. A 
Maastól északra magas és mélyfám adásokkal 
törtünk útat előnyomuló csapataink számára. 
A légi támadások csapatgyülekezési helyek, 
menetoszlopok és vasútvonalak ellen irányul­
tak. A visszavonuló belgák és az előre nyomul­
ni akaró francia csapatok találkozásával nagy 
torlódások voltak. Ilyen helyeken a német légi 
erő mély támadásokkal az ellenség sorában 
nagy pusztításokat végzett. A német légi had­
erő ezenkívül érezhető sikerrel folytatta külön­
álló harci tevékenységét, melynek célja a nyu­
gati hadszíntér feletti légi fölény biztosítása- 
Légi erőnk meghiúsította a belga-holland arc­
vonalra viziúton küldött angol csapatok partra­
szállását. Több csapatszállító hajót bombák­
kal elsülyesztet-tünk. más hajók kigyulladtak. 
Körülbelül 320 ellenséges repülőgépet pusztí­
tottak el. Éspedig: 58-at légi harc során. 72 őt 
a légvédelmi tüzérség semmisített meg, a többi 
pedig a földön pusztult el. Egyedül a Maas 
melletti angol légi támadás során 25 ellenséges 
repülőgép zuhant le a légvédelmi tüzérség tti­
zében, Egyetlen vadász-repülőraj 16 ellenséges 
repülőgépet lőtt le. Saját veszteségeink az el­
lenség veszteségeihez s a tegnapi nap sikerei­
hez viszonyítva, csekély. 31 német repülőgép 
pusztult, el.

A belga harctéren eddig lefolyt küzdelmek 
összefoglalásaképpen két jelentős eredményt 
kell kiemelni. 1. Az Alberí-csatorna védelmi 
vonalának elfoglalását és 2. az Eben-Email erőd 
elfoglalása után Liége megkerülését, ami biz­
tosította a további előnyomulást.

Az éjszaka folyamán az ellenség a tenge­
ren is nagy veszteségeket szenvedett. A holland 
partok elolt egy cirkálót bombatalálat meg­

rongált- Egy másik. Sout.hampt on-osztályhoz 
tartozó cirkálót ég egy 15 ezer tonnás csapat­
szállító hajót elsüllyesztettek. További hét ke­
reskedelmi hajót eltaláltak és lángbaborítottak

A légi harcok során repülőink nagy fölényben 
voltak az angolokkal szemben. Légi erőink 
egész Dél-Angliáig végigportyázták a tenger­
partot. Narvik előtt egy torpedórombolót, 
másutt egy cirkálót erősen megrongáltak. K&- 
zép-Norvégiában a németek újabb megerősítést 
kaptak. A narviki csapatok védelmi harcban 
állnak az erősen túlsúlyban lévő ellenséggel.

Német tiltakozó jegyzék az ejtőernyősök- 
kel való bánásmód ellen.

Berlinből jelentik: A külügyminisztérium 
közvetett utón jegyzéket intézett az angol-fran- 
cia-bclga-holland kormányhoz, amelyben a né­
met ejtőernyős vadászok katonai helyzetének a 
meghatározása után közli, hogy a német ejtő­
ernyősökkel szemben alkalmazott nemzetközi 
jogellenes bánásmód az ellenséges foglyokkal 
szemben a legerélyesebb megtorlást vonja maga 
után. Reynaudnak válaszolva közli a német jegy­
zék, hogy ha a német ejtőernyősöket agyonlövik, 
minden agyonlőtt német ejtőernyősért tiz francia 
foglyot végeznek ki a németek.

Angol és egyiptomi csapatok elhelyezke­
dése állásaikban.

Kairóból jelentik: Az angol és egyiptomi csa­
patok elfoglalták kijelölt állásaikat. Hangoztatják, 
hogy csak óvintézkedésekről van szó.

Agyonlőtték a belga rexisták 
egyik vezérét.

Párizsból jelentik: Kcresst, a belga 
mozgalom egyik vezetőjét agyonlőtték. A 
egy őr adta le, amikor a rexieta vezető egy kaszár­
nyához közeledett.

resists
lövést

fiit «nn

äü olasz fiatalság sorozatos utcai tüntetései. 
Emlékirat a szövetségesek tengeri zárlatának

kihatásairól
Rómából jelentik: Olaszországban közzétették 

I’ietro Marchi Lucca meghatalmazott miniszter 
emlékiratát, melyet Mussolini elé terjesztett az 
angol-francia tengeri zárlat okozta károkról. Az 
emlékirat hangoztatja, hogy Olaszországnak oko­
zott kár legalább egy milliárd. Megállapítja ezután, 
hogy a fasiszta kormány nem tűrhet ilyen intézke­
déseket. Az olasz sajtóban nagy a felháborodás 
emlékiratban közölt adatok folytán a nyugati ha­
talmak ellen.
Falragaszok és tüntetések a demokráciák 

ellen.
Rómából jelentik: (Rádió.) Olaszországban a 

pünkösdi ünnepek feszült hangulatban teltek el. 
Elsősorban a nyugati háború új szakasza miatt, 
amely az olasz közvélemény érdeklődését a legna­
gyobb mértékben felfokozta. Ez az érdeklődés fel­
ismeri, hogy a nyugaton lejátszódó drámai esemé­
nyek kihatással lesznek Olaszország magatartására 
és meggyorsítják azt a folyamatot, amellyel Olasz­
ország nemhadviselő magatartása egyre cselekvőbb 
alakot ölt. A feszültség másik oka az angol-francia 
tengeri zárlat alka'mazásáról szóló jelentés közzé­
tétele. A jelentést valamennyi lap vezető helyen 
közli. A lapok a legsúlyosabb bírálat tárgyává te­
szik a szövetségesek eljárását és ezzel párhuzamo­
san angolellcnos cikkek jelennek meg. Róma falait! 
is elárasztják a demokráciák elleni falragaszok. Azi 
utcai tüntetések is egyre gyakoribakká válnak. A! 
tüntetéseken az egyetemi és középiskolai ifjúsági 
vesz részt. Hétfőn is nagyszámú diák tüntetett 
Rómában Anglia és Franciaország ellen, de Rómán 
kivül minden nagyobb olasz városból is jelentenek 
hasonló tüntetéseket. A tüntetésekről ezúttal első 
ízben az olasz sajtó is részletesen beszámol. A 
Tribuna azt Írja, hogy a szövetségesek viselkedése 
napról-napra erőszakosabb és kihivóbb. A helyzet 
tarthatatlan, mert egyetlen független állam sem 
tűrheti érdekeinek és szuverenitásának ilyen méc­
séi lését. A Giornali tVlialia megjegyzi, hogy a 
szövetségesek m-catar*i°n miatt az olasz egyetemi 
ifjúság fc!Líb'u 1 -La :i ’.-au föllángolt és ki­
robbanással fenyeget.

Milánóból jelentik: A Dóm-téren a fasiszta if­
jak és diákok máglyát raktak a \ atikán lapjának.

az Osservatore Romanonak példányaiból. Art ve­
tik a lap szemére, hogy az olasz hivatalos állás­
ponttal szemben nyíltan az angolok és franciák 
pártjára állt.
A határbiztositó olasz csapatok létszáma.

Rómából jelentik: A fasiszta sajtó megálla­
pítja, hogy több mint egy millió olasz katona ké­
szen áll a határon, hegy bármely pillanatban meg­
induljon

Aláírták az olasz-spanyol 
kereskedelmi szerződést

Madridból jelentik: A Stefani jelentése szerint 
az új olasz-spanyol kereskedelmi egyezményeket 
hétfőn aláírták. Az új egyezmények egy része az 
olasz-albán vámközösségre, másrészt Spanyolor­
szágra és gyarmataira terjed ki és egy vegyesbi­
zottság gondoskodik a szerződé« végrehajtásának 
ellenőrzéséről.

Roosevelt ajabb 500 millió 
dollárt kér fegyverkezési 

célokra
Londonból jelentik: A Reuter iroda a washing­

toni Fehér Házból úgy érteeiil, hogy Roosevelt 
még e héten üzenetet intéz a kongresszushoz e* 
nemzetvédelmi célokra újabb póthitelt kér. Hir 
szerint 500 millió dollár póthitelről van szó.

C--3-60C CO« - ■■

MEGHOSSZABBÍTOTTÁK AZ élelmi­
szerüzletek ESTI ZÁRÓRÁJÁT. Bucu- 
ve síiből jelentik: A munkaügyi minisztérium 
az élelmiszerkereskedők szindikátusának köz­
benjárására hozzájárult ahhoz, hogy az élelmi­
szerüzletek a rendes esti zárórán felül további 
félórával tarthassanak nyitva, hogy az üzletben 
tartózkodó vevőket meg kiszolgálhassák.
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Ünneplés keretek Itf 
flttettäi be a Meazeti Ujjá- 

szStefési Aratónál biiiar- 
mepyei tanácsát

Qrpdpa-Nagyvárad. Saját- tud- Vasárnap 
ünnepélyes keretek között iktatták be 

a ^em-zetii Ujjászü'letési Arcvonal megyei taná­
csát. A görögke-lei egyháziban tartott Te Deum

a díszközgyülég résztvevői a nemzeti gár- 
da lobogója alatt a vármegyeházára vonultak, 
ahol dr- ZÁgre Mi/klós nyitotta meg az ülést.

Elsőnek a vármegyei tanács három titkára, 
itóocan Nicolae, Barna Augusztun és dr. Popa 
Teodor tették le az esküt, majd a járások elnö­
ki és a csoportok tagjai. Ezután dr. Zigre 
Miklós közölte, hogy a NUA biharmegyei ta­
gozatának pénztárosává dr. Nistca Jakabot, tit­
kárává Jacob Salvatort nevezték ki.

Todoruf Valér prefektus a vármegye ne­
vében üdvözölte a NUA megyei szervezetét. Dr- 
popovici Péter a városi tagozat nevében aján­
lotta fel odaadó támogatását. Chirila Augusz-tm 
a város közönségének üdvözletét tolmácsolta. 
Dr Popa Teodor és Pop Petre belényesi espe­
res után Felea Victor az Országörszervez-et, Ta­
naié őrnagy a megyei gárda. Andru Vhrgil a 
kereskedelem és ipar. Anastasiu tanfelügyelő 
a megyei tanítók nevében üdvözölték a tanácsot 
és ajánlották fel támogatásukat.

Avra-m Nicolai vármegyei igazgató a vár­
megye tisztikarának üdvözletét tolmácsolta.

Az üdvözlő felszólalásokra dr- Zicjre. Mik­
lós elnök válaszolt. Hangsúlyozta, hogy az NUA- 
ma az egyetlen politikai párt, de mentes a régi 
politikai pártok tradícióitól. Három főcélja van: 
a nacionalizmus, a szelektálás és a munka 
Nacionalizmus olyan értelemben, hogy minden 
téren domborodjék ki a román elem és stílus, 
de úgy. hogy az ne zárja k-i az itt élő történel­
mi kisebbségekkel való harmonikus együttmű­
ködést.

Minden felszólalónak külön válaszolva, 
megköszönte a felajánlott támogatási és bizal­
mat és felhívta munkatársait, hogy vezetése 
alatt a maximumot, igyekezzenek felmutatni.

Végül a közgyűlés hódoló táviratot intézett 
Őfelsége II. Károly királyhoz, továbbá üdvözlő 
táviratot Tatarescu kormányelnöknek, Vaida- 
Voevod Sándorhoz, Moldovan Iuliuhoz és dr. 
Tataru Coriolan királyi helytartóhoz.

A díszközgyűlés a himnusz intonáiáiával 
irt. véget

Hatóságok és magánviflaJaMl 
szeptember elsejéig szerezzék be 

tüzifa-szükségletiHet
Á minisztérium rendelkezése a téli tűzifa-ellátásról

Aradról jelentik: A városok lakosságának 
téliXtüziM beszerzésével kapcsolatban nagy- 
fontosságú rendelkezés érkezett szombaton a 
városkazára. A nemzetgazdasági minisztérium 
1936^-1940. szám alatt hozott rendeletében in­
tézkedik a tűzifa ellátásról. A rendelkezés fel­
hívja a város területén működő közhatóságo- 

/kat, hogy minden intézkedést tegyenek meg az 
1940—41. évi idényre szükséges tűzifám étin yi- 
ség beszerzésére vonatkozóan olyan értelemben, 
hogy a beszerzés legkésőbb szeptember 1-ig be- 
befejeződjék- A hatóságok tűzifájukat akár az 
Autonom Erdőpénztár (CAPS), akár pedig a 
Nemzeti Szövetkezett Hivatal, vagy magánosok 
révén szerezhetik be. Ugyanekkor a nemzetgaz­
dasági minisztérium közli a bankokkal, keres­

kedelmi és ipari vállaJatokikal, sib., hogy oi-^ 
kalmazoUaik részére legkésőbb szeptember hál 
1-ig szerezzék be tűzifa szükségletüket. A fa-’ 
kereskedők kötelesek junius hóntvp fölyatman« 
ellátni magukat megfejelő mennyiségű tüzi-j 
fával- Ennek a folyamatnak olyan üt-embenj 
kell történnie, hogy a fatelep befogadó képessé-! 
géhez mérten a mennyiség fele julius 15-re eW 
adásra készen álljon. A tűzifa mennyiség töbíSa 
részének beszerzésére szolgádé határidő szop-: 
fernher 1-én lején. Egyébként a tűzifa eladásá­
val foglalkozó kereskedők minden hét szombat­
ján délelőtt 10 óráig kötelesek írásbeli jelen­
tést beadni a városi gazdasági hivatalhoz a 
raktáron lévő tűzifa mennyiségről.

„& tanítóság ne csak magas színvonalra álra, 
de tudjon a hitéből is meutert“

Pacha püspök májusi körlevele. — Könyörgések a békéért
Timifoara-Temesvár. Saját tud. Most jelent 

meg Pacha Ágoston dr megycspüspök májusi kör­
levele.

A püspök elsősorban közli a Szeutatya Maglione 
bíboros államtitkárhoz intézett levelének eredeti 
szövegét. A Szentatya tudvalevőleg ebben a levél­
ben felszólítja a jóakaralú embereket, hogy imád­
sággal esdjek ki a békét. A püspök a maga részé­
ről is buzdít mindenkit, hogy a Szentatya felhívá­
sához képest imádkozzék a békéért s papséza fi­
gyelmét felhívja a már táv a!y máiusban kiadott in­
tézkedéseire: elrendelvén végül, hogy a naponkénti 
májusi ájtatosságon a szokásos könyörgéseken kí­
vül a békéért imádkozzék a hívekkel.

Közli a körlevél az idei tavaszi bérmálások 
sorrendjét, azzal, hogy az ősz folyamán a karán- 
s eb esi esperesi kerület plébániáiban bérmál és vé­
gez kánoni látogatást a püspök. Felhívja a főpász­
tor az egyházmegyei papságot az ezidén is Mária- 
radnán tartandó papi lelkigyakorlatokon való rész­
vételre. Német nyelven június 24-étől 28-áig, ma­
gyar nyelven augusztus 26-ától 30-áig tartják eze­
ket. Befejezésül egy-egy lelkipásztori megbeszélést 
tartanak, amelyen az időszerű kérdéseket tárgyaljak 
meg. Az újmisés papoknak okvetlenül részt kel! 
venniök a lelkigyakorlaton. A püspök felhívással

fordul
hoz:

ezután a katolikus tanítókhoz és tanárok-

V

Sstok-Amerikában népszámlálás volt. Ez a kép Chikagóban készült, a népes Buss csaladot ábrázolja. 
Baloldalt a népszámlálóbiztos látható, mellette a boldog Buss házaspár, akiknek 14 gyermekük van. 
A legkisebb egy éves, a legidősebb 24 éves. Buss Dániel mindössze 43 é\es, a felesége pedig

— A tanítói hivatás fönséges, de terhes is 
így szól a felhívás. — Teljes embert igényel, aki 
egészen hivatása magaslatán áll. A mai idő azon­
ban még megnehezíti eme hivatást. Munkahirásto- 
kat és teherviselő képességteket fokoznotok kell. 
Most nem szabad kétségbe esnünk, vagy a munka­
kedvet elveszítenünk. Honnan merítsetek ehhez 
erőt? így halljuk a Szentlélek szavát: „Az Ur a* 
én fényességem és üdvösségem, kitől kellene fél­
nem? Az Ur az én életem oltalmazója, kitől kel­
lene remegnem?" Ezért az idén is atyai szeretette? 
meghívlak mindnyájatokat a zárda csendjébe. Itt 
megint három napi magányban szemügyre veszítek 
életetek célját és hivatásbeli munkátokat. ItS 
megint erősödik bennetek a tudat, hogy van 
mennyei Atyánk, aki szeret és vigasztal minket; 
aki gondoskodik rólunk és minden munkánkat és 
szenvedésünket bőven megjutalmazza.

— így fogtok a lelkigyakorlatokból megint újj 
buzgóságot és kitartást metíten' a tanítói hivatás 
és családi életetek javára. És megtanuljátok, hogy 
bizalommal nézzetek a jövőbe és meghozzátok az 
időkhöz mért nehéz áldozatokat. Me nemcsak ma­
gas színvonalú tanitóságravan szükség, hanem olyan 
tanítókra, akik Istennel összeköttetésben vannak 
és a hitből merítenek. Tanárok és tanítók ré­
szére az idén a lelkigyakorlatokat aug. 19—23-* 
tanítónők részére a temesvár-józsefvárosi iskola­
nővérek anyaházában június 26—30. napjain tart­
juk meg. Akik részt vesznek a lelkigyakorlatokon, 
a Püspöki Hatóságnak és az iHetékes zárdafőnök 
ségnek öt nappal előbb jelentsék be szándékid^t.j 
A lelki gyakorlatozok, mint máskor is. a püspök est 
a zárda szívesen látott vendégei.

Hasonló lelkigyakorlatokat tartanak e>gyé&kigxit: 
a német tanerőknek is, a tanítónőknek úgy art eseti 
a temesvári Iskolanővéreknél ugyanabban az idők 
bc-n. mint a magyaroknak — a tanítók és tarvár ok) 
németnyelvű lelkigyakorlatai pedig Márt áradnám 
lesznek július 1-e és 5-e között.

Közli ezután a körlevél a teológiai a 
és a Szent Imre fi ne veidére való fekvőt«!
— a-z előbbire július 8-án kell jelentkezni a ; 
irodában, az utóbbira julius végéig keW a 
nveket beterjeszteni; szó esik csatán a püspÖKvin- 
ternátusba való felvét ettől.

A püspök végül meleg hangon emiékeaük aa&gj 
a nemrég elhunyt Volk Mihály c. kanondjocál.

Ab

színházak mííswpa :
DORIAN: A HÁROM KIS ÖRDÖG.
APOLLO: BECS DALOL, BECS
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KORUNK ESZMÉI
———KgggaE

(Folyta.tjük Báró Brandenstein Béla ta­
nulmányai Az első közlemény május 12-i, 
vasárnapi számunkban jelent meg.)

•mr a Lóban azt látjuk, hogy az újkori eszmék 
" uralma ellen az első nagy, sőt döntő erejű ro­

hamot a legalsó néprétegek felé forduló és töme­
geik erejére támaszkodó, azt egyúttal gyakorlatilag 
megszervező és világnézetileg hatalmasan szugge- 
ráló szocialista ideológia intézte. Ez megragadta a 
tömegele fájdalmát és ezért lelkűket, vágyaikat és 
reményeiket, hitüket is magához tudta láncolni: a 
szocializmus volt az első életerős eszme, amely az 
újkori szellemmel szembeszállt és arra valóban ha­
lálos csapást mért. Ez fűtötte a tömegek lázadását, 
amely lehetett barbár és lehetett brutális, sokszor 
nagyon is az volt és a kulturális színvonal erős le- 
sülyesztését vonta maga után, de alapjában érthető 
és erkölcsileg jogos volt: hiszen lényegében az em­
berek többségének az újkortól hirdetett — de meg 
nem valósított — egyenlőségét, azaz elvileg, gyö­
kerében egyenlő élet jogát kívánta most már gya­
korlatilag is biztosítani.

A szocialista mozgalom az európai-amerikai 
polgári-kapitalista társadalom és erősen impe­
rialista magatartási! nemzetállamai korábau indult 
el a XIX. században: igazi erőre a marxizmus alak­
jában kapott a XIX. század utolsó harmadában és 
a XX. század elején. Olyan korba tört be, amikor 
az önmagán túlfutott újkori európaiság az életnek 
szinte minden ágában elkezdett forrni. Ennek az 
eleinte túlnyomóan „eszmeforrásnaik“, amely a vi­
lágháború előtt és után is Európa és — a minden- 
felé ható európaiságtól kiváltva — szinte az egész 
világ forrongását idézte elő, egyik legerősebb er­
jesztő je lett éppen a szocializmus. Ha elsősorban 
Európát vesszük tekintetbe, akkor a mindmáig igen 
hevesen tartó forrongást főleg két szempontúnak 
minősíthetjük: egyrészt a szociális, másrészt a nem­
zeti-nemzetközi kérdés és eszme alakulása hajtja. 
A kettő közül mai ható alakjában a szociális e'tme 
forrása indult meg először és túlnyomóan ez kel­
tette fel a másik eszme, jobban mondva eszmepár 
heves bontakozását és ütközéseit. Hogyan?

Láttuk, hogy az újkori életelvek és életvitel 
gyakorlati következményeként jelentkező szociális- 
gazdasági nyomás alatt a tömegek felemelésére irá­
nyuló új szociális eszmék kifakadtak és erősödtek: 
a „negyedik rendnek“ ez eszméktől éltetett prole­
tárforradalma elindult már a XTX. században cs a 
világháborúban kitört. Egyúttal ez hozott kor- 
fordulót, amint valamikor a harmadik rend forra­
dalma társadalmi-politikai didalra is juttatta az új­
kori eszmevilágot. Ámde a polgári forradalmakkal 
szemben, amelyeket nem csekély mértékben már 
„tehetősek“ szítottak, az uj forradalom bérmunká­
sok, proletárok, még helyesebben meghatározva: 
nincstelen társadalmi osztályok, majd népek és az 
ő — néha persze szintén vagyonos — vezetőik for­
radalma volt: összesajtolt, egészen más létformájú, 
alacsony életnívójú és kultúrájú tömegeké, amelyek 
felismerték, hozy egyesülésükben hatalmas tömeg­
erő van. Szorosan kollektív életük és munkájuk, 
valamint közös nehéz sorsuk igen erős közösségi 
szellemet keltett bennük; a kornak, vagyis nagyjá­
ban korunknak sokfelé és sokszor beálló gazdasági 
szűkössége és a túlhajtott újkori szabadságból min­
den téren feltörő szabadosság is mindenféle társa­
dalmi megkötést kívánt: így váltak ezek a szo­
ciálist a-kommun ist a mozgalmak és forradalmaik a 
társadalmat oldó, egyént felszabadító polgári for­
radalmakkal szemben az egyént kötő, új és bizony 
sokszor túlzott közösségi egységet és rendet köve­
telő, vagyis határozottan megkötő jellegű forradal­
mukká. Primitív általánosítás volna ugyanis az új­
kori polgári forradalmak analógiájára alkotott ama 
feltevés, hogy minden forradalom „oldó“ termé­
szetű, mert valamely régibb uralmi rendet lebont: 
de az a különben helyes megállapítás sem sokat 
mond, hogy minden forradalom csupán új és eleinte 
általában zsarnoki uralmi rendet hoz. Az a jelen­
ség persze megint bekövetkezett, hogy az új forra­
dalmak is csak lefelé és pedig nem csekély mérték­
ben lefelé nivelláltak: azt azonban nem is lehet fel- 
u,telezni, hogy aUcsonvahb társadalmi réteg egye-

Irta: Báró BRANDENSTEIN BÉLA
temes feltörése ne járjon, legalább egy időre, a 
kultúraszínvonaJat súly esz tő hatással; ha azonban a 
forradalomban felemelkedő réteg friss lelki erejű 
és tehetséges, akkor joggal lehet csakhamar be­
következő új kulturális felvirágzásra számítani.

A szocialista mozgalmak olyan időben indul­
tak meg, amikor a nemzeti eszme már régen testet 
öltött és éppen igen virulens, expanzív alakokban 
élt: előbb a feudális, majd az azt mindinkább fel­
emésztő polgári nemzetállam és társadalma volt 
ebben az időben a nemzeti eszme hordozója. Ezzel 
szemben a szocialista mozgalmak, majd forradal­
mak főhordozója általában a feudális és a polgári­
kapitalista nemzetállam politikai életén kívül álló 
műnk ásp role tariá tus volt: teljesen érthető tehál, 
hogy a szocialista mozgalom eleinte nemzetellenes­
nemzetközi irányba tört. Fokozódó érvényesülése 
azután valóban súlyosan ránehezedett a nemzeti 
eszme önkifejtési lehetőségeire, sőt ezeket mind­
inkább elnyomta. Ilyen módon most a nemzeti 
eszme került erős nyomás alá anélkül, hogy élet- 
lehetőségei kimerültek volna: hiszen legszélesebb 
és legteljesebb alakját még fel sem öltötte, mert 
sem a feudális, sem a polgári nemzetállam nem fog­
lalta magába a lehető nemzeti társadalom egészét, 
az egész népet, amely a nemzeti államban élt. Ezért 
várható volt, hogy a nagy nyomás alatt a nemzeti 
eszme új érlelődési és megerősödési korszaka kö­
vetkezik be: és ez valóban el is jött. Jellemző mó­
don ott érlelődött legerősebben és leggyorsabban 
az új népi-nemzeti eszme, ahol a nemzeti élet ki­
bontakozását kedvezőtlen sors és külső hatalom 
legjobban elnyomta, annak ellenére, hogy erős és 
aktív népek hordozták: Olaszországban, amelyet 
szövetségesei a győzelem gyümölcseitől legnagyobb­
részt elütöttek és Németországban, amelyet éveken 
át gazda-si-zilag elnyomtak,

korábbi nemzetfenntartó rétegek gyengí­
tése csak növelte a feltörő szoclialista mozgalom 
erejét, amelynek a politikai hatalomba feltartha- 
tatlanul benyomuló tömegei — érthetően — egy­
szerre megérezték nemzetfenntartó hivatásukat és 
ugyanekkor mélyen átérezték a nemzeti e«zme szen­
vedését hazájukban. Ezzel a szocialista mozgalmak 
nemzetközisége hirtelen, meglepő sebességgel erős 
nemzeti irányba csapott, felvette magába a nem­
zeti eszmét, amelynek új, népi. az egész néptestet 
átfogó értelmezést adott; az egész népnek ez a ha­
talmas aktív bevonása a tudatos nemzeti életbe 
egyúttal másrészt erős exkluzivitással járt: kizárta 
a más népeket és egyes, az államban élő, de nem 
„egyfajúnak“ tekintett népelemeket, azaz gyakor­
latilag és lényegileg a zsidóságot, amely főleg a 
kapitalizmussal és a nemzetközi szocializmussal 
egyaránt fenntartott jelentős kapcsolatai miatt is 
igen kedvezőtlen színben tűnt fel a nemzeti irányba 
csapó szocialista mozgalmak szemében.

Amint a szocialista mozgalmak magukévá tet­
ték a nemzeti eszmét, úgy természetesen az új, 
népi alakban erőre kapó nemzeti eszme immár fel­
vette magába a modern szociális eszme és mozga­
lom lényeges tartalmát is. Ilyen módon az új nem­
zeti eszme maga is forradalmi lett a régibb, akár 
feudális, akár polgári nemzeteszmével szemben és 
nemzeti jellegük közössége ellenére is éppen for­
radalmi erejű népi-szocialista jellegével és tartal­
mával élesen szembefordult amazzal: ebből érthető 
az új, tartalmát jól megjelölő névvel általában 
nemzeti szocialistának nevezhető nemzeteszme erős 
harca a régibb nemzet eszme ellen, amely a „johb- 
oldaliság harca a jobboldalié ág ellen“ alakjában 
közismert jelenség. Ebből a harcból a valódi nem­
zeti társadalmon belül is éles ellentétek származ­
nak. mint minden természete szerint forradalmi 
korban: a megnyugvást pedig, ügylett szik. nem a 
kölcsönös megértésből fal,-adó kiengesztel ödes és 
kibékülés, hanem inkább az új nemzeieszm <nck 
diadala a régibb fölött fogja majd meghozni. A tár­
sadalmi és kulturális fejlődés szervessége persze in­
kább kívánná meg a megértést. Amikor ennek el­
méleti alapjait megkísérli feltárni ezért mégsem 
ringatja magát a társadalom- és történetbülcselő

abban az illúzióban, hogy lehetőleg tárgyilagos út. 
mutatása nyomán látóvá és megértővé avatja a* e], 
lentétes vágyaktól és érzületeiktől elfogulttá tett 
személyes és csoportérdekekben megkötött és s 
napi perspektíván felülemelkedni alig tudó nem. 
filozófust; az emberi élet sokkal inkább a harc és 
diadal, illetőleg legyőzetés, semmint a meggyőzé* 
éc meggyőzhet őség, valamint a megértés útjain ma. 
zog. Az igazság meglátása és megmutat ás i törek. 
vése azonban elsősorban magát az igazságot szol. 
gátja és nem a gyakorlati sikert kergeti.

A nemzeti szocialista vagy fasiszta mozgalmak 
megítélésénél mindenekelőtt azzal az alapvető kuL 
túrtörténeti ténnyel kell tisztában lennünk, hogy 
nagyrészben ezekben zajlik le előttünk a nem csu• 
pár Marx jóslásai, hanem a társadalmi élet megértő 
történetbölcseleti szemlélete nyomán is elkerülőe. 
tétlennek mutatkozó proletárforradalom, minden 
idők társadalomalakulásának az euró/xii történeti 
kultúra szempontjából legkritikusabb korszaka. 
Hogy mennyire kritikus, azt az európai kultúra pe. 
remén fekvő „féleurópai“ Oroszországban történő 
lefolyása jól igazolja. Ha ezt az alapvető tényt be­
láttuk, akkor a nemzeti szocialista forradalmakat 
szinte „szalonforradalmaknak“ kell minősítenünk, 
bár semmiképen sem tagadható valódi szocialista 
forradalom jellegük. Aki tehát azokban lényegileg 
a „kispolgár“ szellemének uralomrajutását látja, 
súlyosan téved; kispolgári vonások bennük legfel- 
jebb onnan származnak, hogy a magasabb munkás, 
proletariátus Európában kispolgári vonásokat is öl. 
tött, a kispolgárság jórésze pedig eiproletarizáló- 
dott és így mellékesen kispolgári vénásak is sző. 
vődtek a nemzeti szocialista mozgalmakba: rend- 
kívül heves dinamikájuk, sokban könyörtelen ki- 
máletlenségük és némely — korántsem csak rossz 
— értelemben „barbárságuk“, hatalmas és feszes, 
közösségi természetük, határozottan heroikus szí. 
nük azonban jellegzetesen fiatalos munkás- és áb 
tálában proletármozgalmakként mutatja be őket. 
Ifjú jellegük, nagy vitalitásuk, fegyelmezett és 
nagy teljesít meny erejű aktivitásúit, közösségi oda- 
adásuk és a népi-nemzeti erőket határozottan és 
hensőséggel megragadó érzületük alig elég nagyra 
becsülhető értékeik, amelyek úgyszólván biztos je­
lei nagy szellemi jövőjű, igazi kultúrateremtő lebe- 
tőségeiknek és igen valószínűleg képességüknek is; 
csak az elvakult tagadhatja, hogy a századforduló­
kor már-már dekandenciába veszni látszó európai? 
kultúra megfiatalodó, alkotóképes jövőjének leg. 
nagyobb ígéretei és zálogai. Jórészben e fiatalos, 
potenciális értékeikből származnak jelentős hiá­
nyaik is: ilyenek a mélyebb szellemi kultúra igaz 
értékeivel szemben is tanúsított primitív megnem- 
értésük, mivel valódi gyermekes módon nem egy­
szer az eszmét annak néha méltatlan hordozójával! 
tévesztik össze, a már kifejlett szellem természetes 
igényeivel és méltóságával szemben ismételten mu­
tatott barbár kíméletlenségük, a nagy európai szel­
lemi tradíció sok értékének és éppen egyes alap- 
értékeinek — főleg a keresztények — történetiét- 
len és metafizikátlan, igazi „forradalmi“ kevésre- 
becsiilése, sőt megvetése és ennek következtébe» 
éppen magának a tradicionális „európaiságnak“ i»í 
sok tekintetben tényeleges félredobása. Amennyi-; 
ben ezek a jelenségek egyszerűen ifjúi és társa­
dalmi éretlenség következményei, annyiban nem je­
lentenek komoly veszedelmet; sokkal kritikusabhak 
azok a — szerencsére kevéebbé jelentősnek látszój 
bár tolakodóbb — tünetek, amelyek az ifjú moz­
galmakba befurakodott és semmiképen sem ifjú 
„ressentiment“ hatásait mutatják az európai I 
túra öseriekéivel szemben. mert ha a „ressenti­
ment"" mérges gombája elhatalmasodik, megmér­
gezheti a legvitálisabb ifjú mozgalmakat is, éppen 
ifjúságukkal összefüggő csekély kulturális „immu­
nitásuk“ folytán. Máig azonban nincs elég komolv 
ok e végzetes feltevésre.

A modern szocialista és az azzal összekötött 
népi-nemzeti eszmék, valamint az azoknak jegye- 
ben előretörő és diadalmaskodó mozgalmak leg­
utóbb jellemzett hiányai mutatják a mai, sőt im­
már a „legmaibb“ társadalmi és kulturális élet to­
vábbi, jövőbeli alakulásának valószínű útját. A kö­
zösségi rend erős hangsúlyozása és a szocialista" 
szellem főleg a szellemileg kiemelkedő minőségi 
ért élekül önl égess éget, a szélsőséges erővel érvény - 
sülő nemzeti eszme pedig a nem kisebb tárgyi exy, 
téikü és jelentőségű nemzetfölöttiaég eszméjét veti 
alá nagy nyomásnak: napjainkban immár fájnfj 
kezd a fclsöb'brcmlü szellemi értékek hiánya és bij 
zonyos fokú elnyomása, valamint a nemzetfölüttijj 
európai, egyetemes emberi, sőt a keresztény szel^ 
lem nyomottsáaa. Lry érlelődnek ezek lassan may 
naps ág Tekintsük meg ezt a folyamatot kissé kö­
zelebbről.

(Folytatjuk.)
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HÍMEK
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

ORADEA, IL KÁR0LY_K1RÁLY-UT 5. SZÁM.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: Belföldön: Egész évre 900, 
félévre 450, negyedévre 225, egy hóra 75 lei. 

Magyarországon: Egész évre 50 P, félévre 25 P, 
negyedévre 15 P. — Egyes szám ára 20 fillér, — 

vasárnap és ünnepen 24 fillér, 
posta takarékpénztári csekkszámlánk sz.: 30.037.

Telefon: 12-27.
Kéziratokat nem őrzunk meg s nem adunk vissza

l«K6§f árás
A bucure$ti idöjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: További melegedés, 
több helyen délutáni záporok. Az északkeleti, ke­
leti szél tovább tart.

Zürichi nyitás, Párizs 8.07 fél, London 14.25, 
Newyork 446, Brüsszel —, Milánó 2250, Madrid 
—, Ánnzterdam —, Berlin 178.75, Re?s —, Szófia 
550, Prága —, Varsó —, Belgrad 10, Budapest — 
Bucare?ti 237.

OLVASÓINKHOZ! Lapunk mai száma — 
rajtunk kívül álló okokból — talán egyes ol­
vasó és előfizető kezéhez későbben fog elérkez­
ni, mint rendesen. Az történt ugyanis, hogy a 
déli órákban, amikor lapunk nyomdai előállí­
tása folyik, a városi villamosműveknél üzem­
zavar lépett föl és két órán keresztül nem szol­
gáltathattak villanyáramot, minek következté­
ben szedőgépeink és nyomdagépeink is a tét­
lenségre voltak utalva. Természetesen, mindent 
elkövettünk, hogy erőink megfeszítésével la­
punkat idejében elkészíthessük, de ha mégis 
elkésve érkeznék valahova, ezért ezúton is el­
nézést kérünk olvasóinktól, előfizetőinktől.

SZERDÁN TARTJA MEG ESKÜVŐJÉT 
MAGYARORSZÁG KÜLÜGYMINISZTERE. 
Budapestről jelen-tik: Csáliy István gróf küliigy- 
mmi-sztere pünkösd hétfőjén Grá/óba utazott, 
ahol szerdán menyasszonya szüleinél tartja 
meg esküvőjét. Az esküvő a gráci Szent Leo- 
nhard-templombaTi történik meg.

He felejts® e
Biäeäria Parisians
a Heyman udvarba költözött.

ötezer orszáyör tette le az esküt Bucuresti-
ben. Bucure^tiből jelentik: Sidorovici orszng- 
órparancsnok, dr Parthenie Ciopron tábori püs­
pök, Alexianu, Bucueci tartomány királyi hely­
tartója és mások jelenlétében ötezer országőr fiú 
és leányka tette le vasárnap az országör esküt 
a fővái osban. Az eskütétel alkalmával a. tábori 
püspök, valamint Sidorovici parancsnok lelkes 
beszédeket mondottak.

A helsinki! magyar követségi irodaigazgató 
kitüntetése. Timi§oara-Temesvár. Saját tud. Ka­
rácsonykor történt, hogy az ünnepre menekül­
tek érkeztek Temesvárra Finnországból. A me­
nekültek Kozma Lajos helsinkii magyar követ­
ségi tanácsos családjának tagjai voltak. Kozma 
Lajosné született Antalffy Ilonka ugyanis lemes- 
várról származott el és a finnországi rettentő 16- 
gitámaadások vidékéről gyermekeivel 1 emes var­
ra menekült. Részletesen jelentettük akkoriban, 
hogy Kozmámé, aki évekkel ezelőtt igen tevé­
keny részt vett a temesvári katolikus leánymoz­
galomban is, milyen veszedelmek között ludoti 
csak a családjával együtt megmenekülni. Azóta 
a család tagjai részben Budapesten, részben 1 e 
mesváron a rokonoknál tartózkodnak.
Lajos ellenben mindvégig a helyén maradt Hel­
sinkiben. A követségi irodaigazgatót most — mi­
ként a család értesült — Horthy Miklós magyar 
kormányzó a magyar arany érdemkereszttel 
tüntette ki.

A Bérlők Szövetsége közli, hogy az 5 -zázu- 
lékos taxa minden lakás nettó bére után jái -■ 
tűzoltó taxa l°/oo. Részletes felvilágosítás az iro­
dában. Nagyvárad. Rimanóczy-utca 12.

Hirdetmény. A nagyváradi rendőrkvesztura 
közhírré teszi, hogy 1940 m-Hus 27-én, zart njan 
latokkal történő nyilvános árlejtés lesz a 
várad", rendőrkveszturin, az I. emelet IL 
szol. Mában a számvevőségen a rendőrségnek mó­
dii kellékekkel való ellátása céljából. Felvilágo­
sításokért r rci lőrkvt zturához kell forduin'. <1. 
emelet, 11. sz. szoba). G r i 11 a, rendőrkvesztor.

HORTHY ISTVÁN ÉS FELESÉGE HAZA­
ÉRKEZTEK NASZUTJUKRÓL. Budapestről 
jelen-tik: Horthy István és felesége hétfőn este 
repülőnásziúljá-ról haza-érkezett a budaörsi re­
pülőtérre. A fiaital párt a kormányzói pár fo­
gadta.

ELJEGYZÉS. Örömmel értesültünk °z 
érmelléki magyar társadalom legújabb ese­
ményéről: Kató János földbirtokos, a Ma­
gyar Népközösség székelyhídi tagozatának 
titkára pünkösdkor tartotta eljegyzéséi 
C zilli Micike okleveles tanítónő-hitoktató- 
növel, C zilli Antal római katolikus igaz- 
gaftótanító kedves és bájos leányával.

DÉLBULGÁRIÁBAN KISIKLOTT AZ C-RIENT 
EXPRESS. Szófiából jelentik: Az Orient-express 
vasárnap a délbulgáriai Rüstende közelében ki­
siklott. A mozdony és az első kocsi felfordult és 
súlyosan megrongálódott. Még ninicsenek aáatok 
arról, hogy van-e áldozata a szerencsétlenségnek.

A SZŐLŐBIRTOKOSOK ELLÁTÁSA RÉZ- 
SZULFÁTTAL. Bucureetiből jelentik: A Nemzeti 
Szövetkezeti Intézet nagymennyiségű rézszulfátot 
szerzett be és azt a szövetkezetek utján a szőlős­
gazdák rendelkezésére bocsátotta. A rézsulfát a 
nemetgazda-sági minisztérium által megállapított 
áron kerül forgalomba.

Iparos nagygyűlés Satmaron. Saját tud. Va­
sárnap délelőtt az Északromániai Építőiparos 
Céh tagjai gyűlést tartottak Szatmáron, amelyen 
Szatmár, Szilágy, Bihar és Máramaros megyék 
építőiparosai gyűltek egybe, hogy megbeszéljék 
kívánságaikat és panaszaikat. A nagyváradi köz­
pontot Mihut Gheorghe és Boldizsár Imre kép­
viselték. Boldizsár Imre ismertette azokat a sé­
relmeket, amelyek az iparosságot érik és rámu­
tatott arra, hogy a nagyváradi munkakamaránál 
36 ezer elintézetlen ügyiratcsomó hever. Köve­
teli az épitőiparosság többek között az adóterhek 
egyenlő elosztását is. Néhány hozzászólás után 
a gyűlés véget ért. Délben társasebéd volt, majd 
délután 4 órakor tanácskozásra gyűltek össze az 
építőipari céh vezetői és szakmai ügyeket tár­
gyaltak. A nagygyűlés határozatait a munkaügyi 
minisizterium és a királyi helytartóság elé ter­
jeszti az építőiparosok céhközpontja.

TERMÉNYÁRAK. A nagyváradi termény­
tőzsdén tegnap a következő hivatalos árakat je­
gyezték: Búza 700 lei. árpa 610. rozs 595, zab 
685, tengeri 585. liszt 0-ás 1280. 2-es liszt 1220, 
4-es liszt 1120- Korpa 420—430. tökmag 1500. 
-napraforgómag 875.

Templomi ünnepség a Kis Szent Teréz plé­
bánia templomban. Abból az alkalomból, hogy 
liziői Kis Szent Teréz szentéavatásának évfordu­
lóját tartja az Egyház május 17-én a nagyvnrad- 
őpvi Kis Szent Teréz plébánia, templomi ünnep­
séget rendez. Az ünnepség csütörtön este 7 óra­
kor kezdődik a májusi litánia keretében. Csütör­
tökön, pénteken és szombaton előkészületi ájta- 
tosság szentbeszéddel, este 7 órai kezdettel. Va­
sárnap reggel 8 órakor csendesmise, 10 órakor 
főpapi mise, szentbeszéd. A nagymise után rózsa­
szentelés és ereklye csókolás. A megelőző 3 na­
pon is ki lesz téve Kis Szent Teréz Liziőból kül­
dött csont-ereklyéje. A Szent Teréz Plébánia ez­
úton is szeretettel meghív minden Kis Szent "le- 
réz tisztelőt.

A bélyegtörvényről tart ismertető előadást a 
Dm vas'.paicéh ügyésze folyó hó 15-én este 1h 
órakor a Str. Alexandri 13. szám alatti heyué- 
iíében. Kői -rJebről 'évén szó, szívesen látunk cé­
hünkhöz nem tartozó iparosokat is.
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.Iordan Mctechorov, az új bulvár sajtófőnök, aki 
eddig a bolgár ív" ágive "gye búét «..-.uLai _ elnöke 

veit. igen nugyképz-eltségü újságíró.

Feljegyzést írunk egy ,gnegjegyzésrOt“, 
amely talán szándékos felületesseggel, vagy 
a közönség kritikátlanságára számító tudat­
alatti hebehurgyasággal a Vatikán lapjának 
a betiltásáról, a betiltás, vágy letiltás 
körülményeiről és kulisszatitkairól szemetel- 
Nem is tudjuk, hogy bosszantónak, vagy in­
kább nevetségesnek tartsuk azt a nagyképű 
szakértősködést, amely egymás hegyére-háiá- 
ra hány „Egyház leányát, eretnek Angliát, 
ulbamentánizmus fókuszt, istenhivő orszá­
gokat, a Szentszéknek e percben kedves 
Angliát, a papok és néhány buzgó kato­
likus Osservatore fíomanoját, a mai t ö- 
meglop Osservatore Romanot, a fasiszta 
uralom első éveiben uralkodó Vatikán-Róma 
feszültséget eltüntető lateráni egyezményt, 
neopogány irányzattól rettegő pápát, vallási 
építményre veszélyes irányzatokat, de- 
zavuált gróf ural és protestáns Angliával ro­
konszenvező Vatikánt.“

Nem rosszindulatból hordtuk össze így, 
egy csomóra ezeket a kifejezéseket és kijelen­
téseket. így egy csomóban sokkal jobban 
szembeötlik, mint félig kimondott és rögtön 
visszavont, azután megint odavetett imboly­
gó kijelentések bizonytalan színű, szagú és ízű 
szószában. Már néhányszor kértük a. minden­
áron egyháziaskodni akarókat, hogy hagyja­
nak békét az Egyháznak. Nem részvénytár­
saság az és nem köznyerészkedésre beállított 
szövetség. Céljai, lényege, élete, elveti és tör­
vényei annyira más világba tartoznak, hogy 
a vidéki publicisztika legrutinirozoWbb kép­
viselői sem tudják megértenli, annál kevésbé 
anyanyelvén gondolkozni és írni, különösen 
ha elvek szempontjából élesen snembeáüa- 
nah vele. Az említett „megjegyzés“ illusztris 
írója ezenkívül következetlen is. Erősen fo- 
gadkozik az első bekezdésekben, hogy nem 
fog kotnyeleshedni belső dolgokban, a végén 
mégis „megállapítja“t hogy az „Osservatore 
Romano“ olaszországi árusítás áruik ideigle­
nes eltiltása ,g Vatikánt nem érintette kelle­
mesen, nemcsak azért, mert nem óhajt az 
olasz állammal permanens konfliktust, ha­
nem, mert szívesen látja, hogy a pápa lap­
ja végre a tömeg olvasmánya lett." Azután 
azt is megállapítja fensőbbséges fölénnyel, 
hogy: „bizonyos, hogy a vatikáni újság ezen­
túl hangfogóval fog írni és egyidöre ismét 
visszaesik hivatalos szürkeségébe."

Ha nem is akarunk ravaszul számító 
rosszakaratú sandavdgásokat látni a felületes 
kijelentésekben, mint „a pápa lapja“, „pa­
pok és néhány buzgó katolikus“, majd hi­
vatalos szürkeségében visszaeső vatikáni új­
ság", a feltétlenül vétkes hanyagság és az 
idők változásával nem számoló idejétmúlt 
módszer. Ismételjük: hagyjanak békét az 
Egyháznak, pápának, Szentszéknek, VatyA 
kánnak, Osservatore Romanonak azok, akik 
csak rosszaharatuan, xAgy sötét tudatlanság­
gal és bosszantó felületességgel tudnak hoz­
zányúlni kérdéseihez.

Érdemben nem is térünk ki a kérdés 
lényegére. Jól ismerjük a Vatikán félhivata­
losának szerkezetét, helyzetét. Személyesen is 
sokszor megfordultunk szerkesztőségében, 
ismerjük több szerkesztőjét 'és főtisztviselőjét. 
Biztosak vagyunk abban, hagy a kérdés 
összegubancolódott szálai jó kezekben van­
nak és nem kérnek tanácsot az Egyházáért 
mostanában annyira rettegő és remegő ön­
kéntesektől-

Nem. akarunk megbántani senkit. Nein 
emberek, nem személyek ellen fordul a kifo-< 
gásunk, hanem bizonyos iürhetdtlen \kiha?-\ 
tásu elvek és felfogások ellen. Sajnos, egyest, 
városokban olyan kialakult közvéleménye 
anarchia, uralkodik, hogy a felelőtlen szpwM 
telésekre nem ad senki választ. Köteles$é«{ 
günk volt tehát nyomatékosan megismételni: \ 
Hagyjanak békét az Egyháznak azok, aktti* 
kérdéseiben vadidegenek. (k. &.)

Adomány. A nagyváradi Erzsébet Arvahá» 
részére N. N. Vajdahunyud 100 leit küldött. Az 
adományt hálásan köszönjük és rendeltö 
lyóre juttatjuk.
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»©rreiidse Örodean
A város légvédelmi hivatalának közlése sze­

rint a május havi légvédelmi előadásokat a Ka­
tolikus Kör nagytermében délután 3-tól 5-ig fog­
ják megtartani a következő sorrendben:

Május 15-én a K kezdőbe tüsök.
Májas 16-án az L kezdőbetüsök.
Május 13-én az M kezdőbetüsök.
Május 18-án az N kezdőbetüsök.
Május 20-án az O kezdőbetüsök.
Május 22-én a P kezdőbetüsök.
Május 23-án az R kezdőbetüsök.
Májas 34-én az S kezdőbetüsök.
Május 25-én a T kezdőbetüsök.
Május 27-én az V kezdőbetüsök.
Május 2S-án a V kezdőbetüsök.
Május 29-én a Z kezdőbetüsök.
Az előadáson kötelesek résztvenni úgy a 

férfiak, mint a nők hétéves kortól 60 éves korig, 
kivéve azokat, akikre a légvédelmi törvény 6-ik 
és 7-ik szakasza vonatkozik.

FTMMELTÉK a marhahús ÁRAT.
Orad-ea-Nagyváred. Saját tad- Szom>bat délután 
5 óraikor Chirila Auguszztin polgármester elnök­
lete aáatit órteike?)M volt a városházám, a hely­
béli toúsiparosok részvételével. Az értekezleten 
a háshiMmmyal kapcsolatos intézkedéseket be­
szélték meg- A húeiperosok kiküldöttjeinek 
véleményezése alapján a polgármester elren­
delte a húsárak felemelését. Az új húsárak a 
kővetkezők: Marhahús kilogrammja hátsó rész: 
30 let, elsőréaz 26 léi. A nővéndékmarhahús 32 
M- A serteshús és termékeinek ára változatlan 
maradt.

Templomi hangverseny Holcannányon. Május 
6-án este a májusi áj tatossággal kapcsolatosan 
jól sikerült orgonahangverseny volt a római ka­
tolikus templomban, amelyet a templomot meg­
töltő közönség nagy figyelemmel és érdeklődés­
sel hallgatott végig.

VISSZATARTJA A JEGYBANK A LEN­
GYEL ARANYAT. Bucurestiből jelentik: A 
másBszfertbaoáca a miniszterelnök, a kiilugymi- 
nsíszter és a pénzügyminiszter előterjesztésére 
elhatározta, hogy a Jegybanknál elhelyezett 
lengyel nemzeti bank aranyállományát- a len­
gyel államnak a Banca Nationalával szemben 
fermélló adóssága fejében visszatartja.

Bizottsági szemle a Körös partján a szabad 
fürdés kijelölésére. Nagyvárad. Saját tud. Hét­
főn délelőtt Gherman alpolgármester elnöklésö- 
vei bizottság szállt ki a Körös parton, hogy a 
szabad fürdő helyét megállapítsák. A hatósági 
szemle után dr Gherman polgármesterhelyettos 
kijelentette, hogy uj rendszert, vezetnek he és 
bárki törődhetik a két vizmű között, tehát az 
utolsó gáttól 50 méternyire eső és az első gát, S0 
méternyire eső terület között. Vetkezőket ezeken 
a helyeken azonban tilos emelni. Alkalmi öltö­
zőket, illetve a múltban is alkalmazott öltözőket 
csakis az első gát felett 80 méterre és az utolsó 
gát alatt 50 méterre engedélyezik.

MEGKEZDŐDÖTT A NYUGDUKÖNY- 
VEK ÁTSZÁMÍTÁSA. Oradea-Nagyvárad- Sa­
ját tud. Az áprilisi új pénzügyi törvények alap­
ján. amelyek a különféle adók emelését írják 
elő. a nyugdíjasok adóit- is átszámítják. A nagy­
várad: pénzügyigazgat-óság nyugdíjosztálya 
ezért- felhívást intézett a nyugdíjasokhoz, hogy 
könyveiket május 12-ig adják be. hogy az új 
számfejtést, megejthessék- A nyugdíjpénztár 
központi igazgatósága körrendeletét, intézett az 
egyes nyugdíjooztályokhoz, amelyben pontosan 
előírta, hogy az új adóemelési törvény alapján 
milyen újabb levonások eszköz!endők a nyug­
díjasok illetményeiből, akiknek adóját — mint 
köztudomású — minden hónapban nyugdíjaik­
ból hivatalból levonják- A pénzügyi,gaagatóság 
nyugdíj osztályán érdeklődtünk a levonások 
iránt és azt a felvilágosítást kaptuk, hogy a 
nyugdíjakat, alig érintik az új adólevonások, 
amennyiben a kis nyugdíjaknál 1—3, a na­
gyobb nyugdíjaknál 5—15 lei az az összeg, 
amennyivel több adót kell a nyugdíjasoknak 
fizetni. A nyugdíj osztály egyébként felhívja 
mindazokat a nyugdíjasokat akik még nyug­
díjkönyveiket nem adták be. hogy azonnal jut­
hassák el a nyugdíjosztályhoz, mert ellenesei­
ben az a havi: nyugdíjakat nem folyósítják.

Af AGYAR LAPOK IX. évf., m2, szám-
fl'Ktmfsntr' jw

Szerda, 1010. május 1$.
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a Thalia téliéi együttese nagy nyári eiSadSsssrnzafát
A rövid pár napos vendégjátékok után, a jövő 

hét keddjén, május 21-én hosszabb időtartamra 
jön át Nagyváradra a Thalia prózai és utána az 
operett együttese, hogy lejátsza mindazon nagysi­
kerű újdonságokat, amelyekre Nagyvárad közön­
sége vár. E hosszú cvklus alatt bemutatásra kerül­
nek: Dókay János legutóbbi és legnagyobb sikerű 
vigjátékuidonsága, az „Első szerelem", a budapesti 
Vígszínház idei szezonjának eeyik legsikerültebb 
darabja, továbbá Jenson Lothar a világhírű dán 
írónak „Szülök lázadása" cimii vigjátéka. Ezt kö­
veti Vaszary János énekes, zenés bohózata a Klo- 
tild néni“, amelynek előadásait itt is a nevetés

1 orkánja fogja végig kísérni.
Ezek után kapcsolódik be az operettegyiitte« 

amely Szilágyi László és Beck Miklós óriási sikerű 
nagy-operettjét, a „Pozsonyi lakodalmat“ mutatja 
be a váradi közönségnek olyan előadásban, amely, 
hez hasonló az utóbbi 10 évben nem volt. Ezt g 
nagysikerű újdonságot követi azon darabnak soro- 
zatos lejátszása, amelyek az idei szezonban uralták 
a színház műsorát.

A cvklus előadásaira már csütörtöktől árusítja 
a szinház elővételi pénztára a jegyeket a rendes 
pénztári órák alatt.

RADIO
CSÜTÖRTÖK, MÁJUS 16.

Rádió Romania és Rádió Bucure§tL 12 Idő­
jelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10 Könnyű zene (hanglemezek;. 
12.50 A rácPó zenekara, vezényel Bobescu Con­
stantin. Kö;>eműködik: Petrescu Ion fagottszó­
lóval. 13.20 Időjelzés, művészi, kulturális ás sport­
hírek. 13.30 A zenekari hangverseny folytatása.
14 Hírek. 14.20 Olasz énekesek hanglemezek.
14.40 Táncmuzsika (hanglemezek). 15 Közlemé­
nyek. 19 Időjelzés, időjárás jelentés. 19.02 A tu­
dományos élet krónikája. 19.17 Világhírű előadó- 
művészek. Miguel Candela, Claudio Arrau és 
Pablo Casals hanglemezek. 19.50 Hírek magyar 
nyelven. 20 T. Paunescu—Ulmu felolvasása. 2.Ö.20 
Gyermekkórusok (hanglemezek). 20.35 A szimfó- 
nikus hangverseny műsorának ismertetése. 20.45 
Hírek. 21 Szimfonikusok hangversenye. Vezényel 
Coceo György. 1. Weber: Eurianthe-nyitány. 2. 
Mendelssohn: Olasz szimfónia. 3. Grieg: Peer 
Gynth. 4. Csajkowszki: Olasz capriccio. Közben:
21.40 Hírek, sporthírek. 22.35 Szórakoztató zene 
(hanglemezek). 23.45 Hirek francia, német, angol 
és olasz nyelven.

Budapest L 7.40 Ébresztő. Torna. 6 Hírek. 
Közlemények. Hanglemezek. Utána: Étrend. 11 
Hirek. „Pécsi nap“ a rádióban. 11.20 Kétszáz­
éves zenei képek Pécsről. Előadás. 11.45 Pécs mű­
emlékei. Előadás. 11 Déli harangszó a pécsi Szé­
kesegyházból. 13.10 A pécsi gyalogezred térze­
néje. 13.40 Hirek. 14.20 Időjelzés, időjárás és víz­
állás. 14.30 Pécsi szerzők magyar nótáiból. Köz­
vetítés a pécsi Nemzeti Színházból. 15.30 Hirek. 
16 Árfolyamhirek. 17.10 Közvetítés a Mecsek- 
hegységből. 17.45 Időjelzés, időjárás, hirek. 18 Hi­
rek szlovák és ruszin nyelven. 18.15 A pécsi egye­
tem. Előadás. 18.35 A Pécsi Székesegyház Grego­
rián énekkarának hangversenye. 19.10 Séta a 
Zsolnai-gyár múzeumában. 19.30 A Turul Szövet­
ség pécsi csoportjának tánczenekara. 19.45 1 'écs 
város gyümölcs- és szőlőkulturája. 20.15 Hirek. 
20.25 Orgona hangverseny a pécsi Székesegyházból 
20.45 Ünnepi-est a pécsi Nemzeti Színházban.
22.40 Hirek. időjárás, hírek szlovák és ruszin 
nyelven. 2310 Cigányzene a pécsi Iszlay-étterem- 
ből. 24 Hirek német, olasz, angol, francia és esz­
perantó nyelven 24.25 Tánczene Pécsről.

PÉNTEK, MÁJUS 17.
Rádió Románia és Rádió Bucuregti. 12 Idő­

jelzés. vízállásjelentés, háztartási és egészség­
ügyi tanácsok 12.10 Szórakoztató zeneművek ; 
(hanglemezek! 12.50 Dumitrescu Costica zeneka- j 
rának hangversenye. 13.20 Időjelzés, művészi, ! 
kulturális és sporthírek. 13.30 Dumitrescu Costi­
ca zenekara. 14 Hirek 14.20 Szláv énekesek. 
Rogacsevszki, Bandrovszka Éva és Saljapin 
hanglemezek. 14.40 Táncmuzsika (hanglemezek)
15 Közlemények. 19 Időjelzés, időjárási elentós. 
19.02 Műszaki üzenetek 19.17 Világhírű dőadó­
mű vészek. Jovanovitch Bratra. Gáspár Canadn es 
Wilhelm Kompit hanglemezei 19.50 Hirek ma­
gyar nyelven. 20 Jorga királyi tanácsos felolva­
sása: Gondok, amelyek gyengítőnek és a munka 
amely erőt ad. 20.20 Liszt: Preludium. (Az am 
szterdami szimfonikus zenekar, vezényel: Men 
gelherg, hanglemez). 20.35 Puccini: Pillangókig 
asszony című operája. Maria Cebotari. Rítta Col 
tescu és Dinu Brädescu a főszerepekben. Vezé 
nyel Perlea lone). Közben 21.35 és 22.50 Hirek 
sporthírek. 2,3.45 Hirek francia, német, angol és 
olasz nyelven.

Budapest I. 7.40 Ébresztő. Torna, 8 Hirek. 
Közlemények. Hanglemezek. Utána: Étrend. 11 
Hirek. 11.20 Történet az állatvilágból. Felolva­
sás. 11.45 Csuzos betegek klinikai "kezelése. Fel­
olvasás. 12.10 Nemzetközi vizjelzőszolgálat. 13 Ha­
rangszó. 13.10 Chappy-tánczenekar. 13.40 Hírek.
14.20 Időjelzés. 14.30 Magyar nóták. 15.30 Hirek. 
16 Árfolyamhirek. 17.15 Az esztergomi hittudomá­
nyi főiskola. Felolvasás. 17.45 Időjelzés. 18 Hirek 
szlovák és ruszin nyelven. 18.15 Ä rádió szalon- 
zenekara. 19 Közegészségügyi előadás. 19.30 
Hanglemezek. 19.50 Sportközlemények. 20.15 Hí­
rek. 20.25 Árva Pál gazdagsága. 2l" Németnyelvű 
előadás a debreceni Nyári Egyetemről. 21.05 A 
Magyar-Jugoszláv Társaság Liszt-hangevrsenye. 
22.15 Hirek. 23.20 Hirek magyar, szlovák és ru­
szin nyelven, időjárás. 23.40 Tánclemezek. 24 Hi­
rek r 'met, olasz, angol és francia nyelven. 24,20 
Gigái,zene. 1.05 Hirek.

SZOMBAT, MÁJUS 18.
Rádió Románia és Rádió Bucure§ti. 12 Idő­

jelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 
ügyi tanácsok. 12.10 Szórakoztató zeneművek 
(hanglemezek). 12,50 Haváji zenekar. 13.20 Időjel­
zés, művészeti, kulturális és sporthírek. 13.30 
Doina Snchici akkordeon-számai cigányzene kí­
sérettel. 14 Hirek. 14.20 Angol és amerikai éne­
kesek (hanglemezek). 14.40 Tánclemezek. 15 Közt 
lemények. 18 Az Országőrszervezet órája. 1. A 
világ szája. Zenés hangjáték. 2. Felolvasás. 3. 
Énekkar. 19 Időjelzés időjárás jelentés. 19.02 Szín­
házi és filmhirek. 1! .17 Világhírű előadóművé­
szek. Wanda Landowska, M. Marechal és Alfred 
Sittard hanglemezei. i3..'0 Hirek magyar nyel­
ven. 20 Ion Zamfirescu felolvasása. 20.15 A Cns- 
ma-jazz hangversenye. 20.45 Hirek. 21 Rádióüze­
netek. 21 15 A jazzhangverseny folytatása. 22.10 
Hirek. sporthírek. 22.30 Román népdalok és 
táncok. 23.45 Hírek francia, német, angoi éí 
olasz nyelven

Budapest I. 7.40 Ébresztő. Torna. 8 Hirek. 
Közlemények. Hanglemezek. Utána: Étrend. 11 
Hirek. 11.15 Muzsikáló képeskönyv Benedek Elek­
ről. 11,45 Mit nézzünk meg? 12.10 Nemzetközi viz­
jelzőszolgálat. 13 Harangszó. 13.10 Országos Pos­
tászenekar. 13.40 Hirek. 14.20 Időjelzés. 14.30 
Hanglemezek. 15.30 Hirek. 16 Árfolyamhirek.
17.20 Reményi .Tnzsefné meséi. 17.45 Időjelzés. 18 
Hirek szlovák és ruszin nyelven. 18.15 Zongora­
számok. 18.45 Postaműszaki tanácsadó. 19.15 A 
régi pesti vurstli muzsikája. 20.15 Hirek. 20.25 
Cigányzene. 21 Északiak. Dráma. 22,40 Hirek. 
időjárás, hirek szlovák és ruszin nyelven. 23.10 
Tánclemezek. 24 Hirek német, olasz, angol és 
francia nyelven. 24.20 Cigányezne. 1.05 Hirek.

Legszebb üniakönyvek:

Égi Lant. Imádságom A? énekes könyv 83 lei 
P Boros:: Én Uram. én Istenem.

Férfiak részére Félváe<zonkötétében 3S „ 
Férfiak részére. Egéezvászorkkötésben 45 „

P Boros« Mária légy Anyám!
Nők részére.............................................$5 *

Walser-Varga: örökimádás. Nagybetűé 
kiadás, gyengelátáeuak te könnyen

használhatják...............................................468 „
Kis imakönyv. Pázmány Péter után.

Egészváezonkötésben................................... 85 ■
Scheffler- Jézus Neked Élek. Gyer­

mekim a könyv .............................. ... X n
Megrendelhetők kiadóhivatalunk utján.
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Mezei veretMl merte
Ch*j-KoUvtav<ÍTr6l jelentik: A rom. kai giro- 

uitóum tornatermében, «zoleetlnrm! nagyszámú kö- 
zouoóg jelenlétében tartották meg a KAC országos 
^ÍTÓverfronyét. Négyéé selejtező és hármas közép- 
^Öotő ntán 9 rívó került a döntőbe. Eredmény:

1. Meeery (KAC) 8 győzelemmel. 2. Dr Rozin 
rPfSE) 6 győzelem jobb tnsarány. 3. Kökösy (KAC) 
^ gy. 4. Salamon (NSE) 5 gy. 5. Barabás (NSE) 
A gj 6 Hodova« (NSE) 3 gy. jobb tusaránnyal. 7. 
ffj! Szántny (NSE) 3 gy. 8. Ifj. Hinta (KAC)" 2 gy. 
9 Ifj. Radnari (KAC) 0 győzelemmel.

A zsűri elnöke Szántay János volt.

BdSätdi $§*£*£e&ßä*HGMßk

Bucuresti: Déli Liga—Nyugati Liga 2:1 (0:0). 
£o8övőlc: Jordache és Barátky, illetve Markstei- 
zer. A Marinefccn kupát így a Déli Liga nyerte.

Bucuresti: Ifjúsági válogatott—Bacuresti vá- 
tagat ott 6:1 (5:0).

Bucuresti: Piroeak—Kékek 2:1 (1:0). Gyenge 
»artet hoBOtt a B) válogatottak küzdelme.

Arad: Gloria—AMTE 2:0 (0:0). Barátságos
találkozó.

UMßMl sfmk&eiM-k§ek

Budapest: Ferencváros—Bocskai 5:0 (2:0). A 
Ferencváros biztosan győz Gyetvay (2), Kiszcly, 
Jakab és Sárosi III. góljaival.

Újpest—Szurketaxi 3:1 (0:0).
Szeged—Kispest 1:1 (1:1).
Hungária—Haladás 2:1 (2:0).
Gamma—Szolnok 2:1 (0:1).
Törekvés—Kassa 0:0.
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MAGYAR LAPOK

Betty Schneider:

VERDUN mums
Fordította:

Ifodor viola

/ /
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1 Nagy lab daru góm crk ő zés folyt le Berlinben, Po­
zsony éa Berlin között. Tizenhét éve, hogy utoljára 
mérkőzött egymással ez a két város. Húszezer em­
ber nézte végig a mérkőzést, amely 5:2-re végző­
dött a berlini csapat javára. Ezen a képen Balogh 
pozsonyi jobbszélső látható, mögötte a kapuvédő 

berlini Raddatz.

K fa 8 13t y Miklós:

Báthory István
Ralanyi György bevezető 
tamsSményávaí, térképjel, 
mái mellékletekkel. — A ra 
Ifeve 274 Lei, kötve 368 Lei.

Báthory István eleiének megohiá 
sára cs»k K ál Lay MtkJót> vállalkoz­
hatott, ki Jókaira emlékeztető gaz- 
la* aitaiaeu fantáziájával hiány - 
tálánál átéli Báthory gazdag ée 
szövevénye« életének minden meg­
lepj, uj fordulatát. Olyan történél 
mi’ftboo pereg le előttünk, melynek 
minden jelenete uj értékkel &s ' 1 
iflmeréeeel vazti-agitja a inai nem 
zedék életét

Dante kiadás.

A gyermekek most elhagyják helyeiket, 
mélyen meghajolnak s indulásra készülődnek. 
Lassan vonulnak át a tágas templomon s kéz­
ben ragyogó pillantások röpködnek a felnőt­
tek — a szülők — felé. Utánuk a szülők is el­
hagyják a székesegyházat, mely oly lélekemelő 
szertartás színhelye volt.

Egyedül maradunk.
Még finom tömjénfüst szállong a falak kö­

zött. Még csend borul a nagy templomhajó fölé. 
De holnap: holnap már újra kalapácsok és kő­
törők kopogását visszhangozzák a falak s a fel­
szálló sűrű por elnyeli a tömjén illatát.

Lassan mi is elindulunk.
A szentségi oltár előtt, lent, az utolsó 

lépcsőfokon magános alak térdel. Az öreg pap, 
aki a gyermekeknek a kegyképet csókra nyúj­
totta. Egészen elmerül az imádságban. Haja ezüs­
tösen fénylik a lila kapucium alatt, fakó, baráz­
dás arca sok szenvedés nyomát mutatja, keze 
szüntelenül reszket. Nehezen emelkedik föl tér­
deplő helyzetéből, hogy lassan, végtelenül las­
san a kijárat felé induljon. Csak most látjuk, 
mennyire hajlott a háta. Feje erőtlenül hanyat­
lik mellére s egész alakja kissé ferde, már-már 
nyomorék. Nagyon, nagyon öregnek kell lennie!

Kint még mindig álldogál néhány gyermek. 
Fátyluk fehéren leng a könnyű reggeli szélben. 
Amint a lilareverendás, öreg papot meglátják, 
hozzáröpülnek s kedves, gyermeki rajongással 
csókolják a kezét; majd, miután ez a jóságos 
kéz szelíden, áldóan megsímogatta fejecskéjü­
két, útjukra indulnak. Egy pillanatra szép, meg- 
dicsőült mosoly ragyog fel a halotlszerü arcon; 
de csak egyetlen pillanatra. Azután ismét elhal 
a mosoly. Az agg lelkész újra komollyá, magába- 
mélyedtté, roskataggá válik és fáradtan im- 
bolyog lakása felé. Hosszasan utána nézek, tá­
mogatni szeretném, de már közel van a kis kert­
kapu s a görnyedt alak eltűnik mögötte. S most 
hirtelen ráeszmélek, miért rendített meg any- 
nyira: ő átszenvedte Vcrdunt! Ö a város egesz 
súlyát, terhét a vállain hordozza. Szimbóluma ö 
ennek a városnak, mely öreg, nagyon öreg s 
már a régi, előttünk szinte legendásaknak tűnő 
időkben annyit szenvedett, mint egyetlen más 
város sem rajta kívül. Menj és nézd meg a 
Porte Saint Paul előtt álló egyszerű kőemléket, 
melybe évszámokat véstek; 450—482—984—
1047—1246—1338—1562—1792—1870—; ennyi év­
szám és ugyanennyi pusztulás, ostrom és maiti- 
rium — s menj és lásd a sebeket, amelyek 1916 
óta égnek s melyek közül sok már nem is gyó­
gyul meg soha... Fla Verdun, a város, emberi 
alakot öltene, bizonyára olyan lenne, mint ez az 
aggastyán, aki él — és mégis halott. Ö Verdun 

Nem hiszem, hogy valaha is el fogom felej­
teni; éppoly kevéssé, mint magát Verdunt.

*
Az utcák ismét csöndesek már, amikor haza­

felé tartunk. Hátunk mögött lépéseket hallunk: 
néhány tiszt s két előkelő asszony halad el mel­
lettünk. Egy gyermek van velük, lengő fátyol­
lal; egészen kicsi, alig lehet több nyolc évesnél 
Ismerős, kedves arcocska, sötét haj:

__ Susette! — mondom halkan, szinte ön-
tudatlanul. A kicsike megfordul, boldogan mo­
solyog s barátságosan integet. A tisztek udva­
riasan köszönnek.

— Kicsi Susette! — mondom mégegyszer, 
mikor már rég messze járnak s a kicsi, fehér- 
;átyoio■ ' "'mik a legközelebbi útkereszte-
ZŐdc

A gyermekek napja véget ért.
Én azonban még sokáig emlékezni fogokiái

reájuk: a kedvességükre, az áhítatukra, a bol­
dogságtól sugárzó arcukra. Ajándék volt szá­
momra ez a nap; nagy és értékes, soha el nem 
veszíthető és soha el nem felejthető ajándék, 
mert Verdun adta nekem.

Douaumont-erőd.
A gyomverte, szétszaggatott mező szelén 

táblák merednek fenyegetőn felénk. Mindeniken 
ugyanolyan vörös betűkkel ugyanaz a fölirás ol­
vasható:

„Zone des batailles. Détense d'allumer du 
leu, de toucher aux obus, granades, ou autres 
engins de guerre entouis ou non. Danger de 
mórt!" (Harci övezet. Tilos a tűzgyújtás, az el­
ásott vagy el nem ásott lövegek, gránátok és 
egyéb háborús tárgyak érintése. Halálveszede­
lem!)

Megszámlálhatatlan döglött gránát hevei 
köröskörül. Némelyiket egészen benőtte a gyom, 
úgyhogy alig látszik ki valami a rozsdás vas­
hüvelyéből.

Rengeteg margaréta és pipacs virul a gfo- 
mok és bozótok között. Milyen jó volna be­
barangolni ezt a pompázó virágerdőt, ha nem 
kellene az elénk meredő táblák komor figyel­
meztetésére gondolnunk s elfelejthetnék, hogy 
itt csak azért olyan sok a virág, mert senki sem 
meri őket leszakítani!

Minél közelebb érünk az erődhöz, annál vi­
gasztalanabb az út. Vas, vas és vas... És lövész- 
árokmaradványok, rozsdamarta spanyol lovas- 
alkatrészek, bőrdarabok, kifakult, félig szétmál- 
lott gázálarcok borzalmas zűrzavara. Az út szé­
lén valaki egymás mellé állított két acélsisakot: 
egy németet és egy franciát. A repedésein át 
dudva burjánzik.

Átvágunk az alig látható mezei ösvényre, 
mely az erőd felé vezet. Vastörmelékek és dró­
tok egész tömkelegén kell átkelnünk. Nem mesz- 
sze valami fakó tárgy fekszik a fűben: egy 
bibszárcsont. Mellette egy bordacsont... Át­
kutatjuk a közeli bozótokat, de nem találunk 
több emberi maradványt. A két csontot gondo­
san eltemetjük s virággal szórjuk be. A virágot 
az egyik közeli gránáttölcsér széléről szedtük.

Az erőd bejáratánál katonák állnak. Egyi­
kük karbidlámpát hoz és bevezet bennünket az 
erőd belsejébe. Néhány lépés után megtorpa­
nunk: romok, kőtörmelékek és vasdarabok egész 
piramisa mered elénk. A nappali fény, mely a 
részben elpusztított betontetőn át hatol be, bá­
gyadt világosságot áraszt. Egy negyvencenti­
méteres gránát csapott be ide s az szaggatta szét 
a vastag betonfalat.

Továbbmegyünk s most már a karbidlámpa 
sárgás-vörösen lobogó lángja az egyetlen fény­
forrás földalatti utunkon. Ez az út leírhatatlan. 
A sötét folyosókon szétáramló hideg, a falakról 
vékony fonalakban alácsurgó víz, mely a földön 
csúszós pocsolyává szélesedik, saját lépteink kí­
sérteties kopogása és vezetőnk idegen hangja —■ 
mindez furcsa, szorongó érzést kelt bennünk. S 
ezt az érzést csak növeli az a tudat, hogy a vér­
nek, rettegésnek és halálnak mennyi borzalmát 
látták egykor ezek a falak! Az 1916 március 
16-ikán, mélyen, bent, az erőd belsejében tör­
tént robbanástól — mely több törzskari és hat­
százötven hőslelkű brandenburgit temetett » ro­
mok alá — egészen ugyanez év október 2Srig..j 
A Douaumont-erőd még ma is sírjául szolga ai 
szerencsétlen betemetetteknek; minthogy ugyanis! 
a robbanás után elhantolásukra gondolni sem le­
hetett, befalazták őket az erőd belsejébe.

(Folytatjuk.)
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Svájc az összes szomszédok felé 
biztosította határait

Hiérf maródit el a svájci köztársaság katonai megszállása ? 
A Zuider?tó mentén folytatódik a német előnyomulás
Amszterdamból jelentik: A holland hivatalos 

jelentés szerint az Ijsclen átkelt német csapatok 
érintkezésbe kerültek több ponton a Gelderland- 
tartomány nyugati részén elterülő és az áradással 
védelmezett holland állásokkal. A német csapatok 
az északi tartományban több ponton elérték a 
Zuider-tavat, a holland csapatok itt főállásaikba 
vonultak vissza. Egy német páncélos kiilonitmény 
Brabanttól északra elérte Langsraatot.

A Havas francia hírszolgálati iroda jelentése 
Szerint a holland rádió keddre virradó éjfélkor 
közölte, hogy a Németek egy szakaszon elérték a 
Rajnát.

Az angol légi haderő tevékenysége 
a nyugati hadszíntéren.

Londonból jelentik: Az angol légi haderő 
gépei több mint. 40 ellenséges repülőgépet lőt­
tek te. A repülő-terek elleni támadások hétfőn 
csökkentek. Az angol repülőgépek erős tevé­
kenységgel akadályozták az ellenséges csapatok 
előnyomulását Hollandiában. Miután a németek 
visszafoglalták a Rotterdam melletti Waltha- 
went, az angol repülőgépek ezt a repülőteret 
is bombázták. Belgiumban és Luxemburgban 
sikeres bombatámadásokat hajtottak végre az 
angolok.
Svájc fenyegetett helyzete pillanatnyilag 

javult.
Berlin. Saját, tudósítónk telefon jelentése. 

Német értesülések szerint a svájci-francia hatá­
ron nagy francia támadó hadsereget vontait 
össze. Svájc megszállása csak azért maradt, el, 
mert ennek megfelelő olasz csapatösszevonáso-
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kát rendeltek el a svájci-olasz határon- Az ola­
szok állítólag a háború azonnali megüzenese-

vel fenyegetőztek Párizsban és Londonban arra 
az esetre, ha Svájc függetlenségét a szövetsége- 
ack részéről veszély fenyegetné. Berlinben nagy 
megnyugvással vettek tudomásul, hogy a sváj­
ci szövetségi elnök a hadsereg azonnali moz­
gósításává 1 elégséges módon biztosította az ősz- 
az.es szomszédok felé határait.

Luxemburg nagyherr.eqnője Párizsba 
érkezett.

Párizsból, jelentik: A Havas jelentése eze­
rint Charlotte luxemburgi nagyhercegnő férjé­
vel és gyermekeivel Párizsba énkezett-

Párizsbál. jelentik: A Havas francia hír- 
szolgálati iroda jelentése szerint, Németország 
felkérie Spanyolországot, hogy képviselje Bel­
giumban a német érdekeket.

Holland hivatalos jelentés 
Eszak-Hollandia elfoglalásáról

Rotterdam ©leste mér csak órák kérdés©
Hágából jelentik: A holland hadvezetoseg

leaujabb jelentése szerint a német csapatok tel­
jesen birtokukba vették Északhollendiát. Koz.ep- 
hollandiában Arnhem szombati elfoglalása után 
Utrecht felé menetelnek. Rotterdamnak már csak 
az északi része van a hollandok birtokában. 
Ugyancsak a holland legfőbb hadvezetöség jelen­
tése szerint Brabanatban, Hollandia déli reszeben 
a helyzet bizonytalan. Tilburg elfoglalása után 
a német csapatok Breda felé menetelnek.

A német csapatok Namur felé 
menetelnek.

A belga hadvezetöség jelentése szerint

met csapatok, miután Lüttichet elfoglalták, Namur 
felé menetelnek. A Maast több helyen átlépték 
ezen a területen.

Longvy francia erődöt támadják 
a németek.

Párizsból jelenti a Havas iroda: A Luxenbur- 
gon át Délbeigiumba hatoló csapatok már hétfőn 
elsrték Longvy francia határvárost s annak erődít­
mény ei ellen heves támadást intézték. Távolabb 
nyugati irányban Északfranciaországban a német 
csapatok Charleville é* Mezderes alá érkeztek.

Hémeiemég aid* iegifzékeahellaail, 
besga és texeebergl konaéafftez

Biztosította a három országot arról, hogy nem veszélyezteti
területi függetlenségüket
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Berlin. Saját, tudósítónk telefonjelentése: A 
német birodalmi külügyminiszternek a belga, hol­
land és luxemburgi kormányhoz intézett jegyzéké­
nek egyik feltűnő és a dán-norvég megszállásból 
már ismeretes, erősen aláhúzott pontja az, amely­
ben a birodalmi kormány ünnepélvesen kijelenti, 
hogy a megszállással kapcsolatban sem most, sem 

j pedig a jövőben nincs szándékában az említett or-
TT---- » jT szágok területi épségét és politikai függetlenségét
ífclT&Cíf veszélyeztetni. Ez a gyarmatbirtokok állomanvára 

is kiterjed.
Kedden délben a Wilhelmstrassen sajtóérte­

kezlet volt, amelyen ezt a felfogást külön is hang­
súlyozták és arra kérték a külföldi sajtó képvi­
selőit, hogy a birodalmi kormánynak ezt a felelős­
séggel tett nyilatkozatát — mint a német kiilpo-
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lis államot iiielpm viszonyukat 
Szovlet-Oroszországga!

Létrejött a jugoszláv-oros* gazdasági szerződés
Belgrádból jelentik: A Politika cimü jugoszláv 

lap berlini tudósítója szerint a jugoszláv-szovjet 
gazdasági szerződéssel kapcsolatban — melyet va­
sárnap irtuk alá Moszkvában — megállapítják Ber­
linben, hogy bár a jugoszláv-szov jet árucsereforga­
lom kerete nem különösen nagy. mégis az egyez­
ménynek nagy jelentőséget kell tulajdonítani Ille­
tékes körök hangoztatják, hogy Jugoszlávia maga­
tartása annak a jóakaratnak a kifejezése, mellyel 
mindvégig semleges akar maradni. Jugoszlávia 
Szovjet oroszországi) an módot keres ama áruszük­
ségletének kielégítésére, melyet azelőtt a tengeren­
túlról szerzett be. Németország nemcsak hogy elis- 
meri Szovjet Oroszország gazdasági befolyásának 
erősödését a Balkánon, hanem azt helyesli is Ille­
tékes körökben azt hiszik, hogy a német biroda­
lom ilyen magatartásának bizonyos politikai hát­
tere van. Tekintve, hogy Németországnak nagv ér­
deke Ballkán békéjének fenntartása, nem zárja ki 
annak lehetőségét, hogy az összes balkáni államok

lálják meg esetleges támaszukat a béke és semle­
gesség fenntartására. Azt hiszik, hogy ezeknek a 
lehetőségeknek a megvalósítását Németország an­
nál is inkább üdvözölné, mert Olaszország semle­
gességének fenntartása, méllyé- ezt a szerepet 
nyolc hónapon át teljes sikerrel folytatta, annyi­
val bizonytalanabbá vált, amennvh el viszonya a 
nyugati hatalmakkal kritikusabb állapotba került.

Asset ItBEdStiság léiegatísa 
Bulgáriában

Szófiából jelentik: Az angol püspökök kül­
döttsége a bolgár fővárosba érkezet'• A küldött­
ség tagjai között van a többi közölt Harold 
Buxton püspök is, akinek a fivére ismert angol 
politikus. A látogatásnak már emiatt is bizo­
nyos politikai színezete van. Az angol püspö-anna* ícneiu^iou, nogy az összes haiK.ani auamoK i “ J........

kimélyiuék viszonyukat^ a szovjettel és ebben ^a.. J köket hétfőn Boris király togjidja-

litika jövőbeli zsinórmértékét — külön hírben is 
emeljék ki. Schmidt titkos tanácsos, a német kül­
ügyi hivatal sajtóosztályának vezetője a nemzeti* 
szocialista Németország külpolitikáját mint olyat 
jelölte meg. mely eltérően az eddigi magasabb- 
diplomácia alatt értett machiavellizmustól, egyenes 
utakon jár és meg is tartja ígéreteit.

Aiíésí satyet
-zavauként 2 lei

Római katolikus csalad
keres 40 év körüli, in­
telligens római kato­
likus, magános nőt, aki 
háztartás vezetését és 
3 gyermek gondozását 
vállalja. Családtagnak 
tekintik. Címeket a ki­
adóba kér.
u 1B—in—a——am

Més-vétet
szavanként 3 lei

Eladó
15 darab üveg 
rép és cserép

tetőcse- 
kályha. 

Oradea-Nagy várad, Str. 
Gén. Poetas No. 21.

Kertrész
olcsón eladó. Oradea- 
Nagy várad, Str. loan 
Ciordas 38. szám.

Különféle bútorok
eladók. Oradea-N agy­
várad, Str. Codrilor 11.
MTOOHuruÄJtt. • ksr Jtzxutu

Megvételre
keresek varró-asztali, 
diófapoliturost, jó kar­
ban levőt. Antik aszta­
lok előnyben. Cim a 
kiadóban.____________

PUHA ÖLffiQT 
állandóan vesz a Szent 
Lászió-nyomda r. t

£&kés
szavanként 3 lei

3 szobás,
fürdőszobás lakás, 2 

szobás mellékhelyisé­
gekkel kiadó. Oradea- 
Nagyvárad, Str. Joan 
Ciordas 38.
Cypr: ■TTfjTNTwO*

szavanként 3 lei
Fözönönek

sagy házvezetőnőnek 
menne középkorú asz- 
szony. Buriknc, Oradea 
Nagyvárad, Str. Si­
meon Bárnutiu 30. sz.

Készült a Szent Lász'ó-nyomda Rt. körforgógépén 
Giadea-Nagyvárad, II. Károly király-ut 5. szám.
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